
PADOMJU DEMOKRATIJAS SPĒKS
12. martā — PSRS Augstākās Padomes vēlēšana*. šī diena ieies vēsturē ka

padomju demokrātijas jauna uzvara.
Padomju demokrātija — vispilnīgākā, vispatiesākā, visaugstākā tipa demo-

krātija pasaulē. Mūsu valsts augstākā orgāna vēlēšanas ir viens no visspilgtā-
kajiem šis demokrātijas izpaudumiem. Ejot pie vēlēšanu urnām, miljoni cil-
vēku, visa tauta izsaka savu patieso gribu, paši tieši piedalās valsts pārvaldē.
Partijas un padomju darbinieki, stachanovieši un kolchozu lauku pirmrind-
nieki, skolotāji un rakstnieki, vīrieši un sievietes, komunisti un bezpartejis-
kie — sociālistiskās sabiedrības locekļi — sapulcējoties uz sēdēm Kremļa zālē,
nosaka savas milzīgās valsts politiku visās dzīves celtniecības nozarēs. Kur vēl

citur cilvēkiem ir tādas tiesības un iespējas pašiem nosacīt savas turpmākās
gaitas, pašiem veidot savu un savas valsts laimi?

1936. gadā ziņojumā par PSRS Konstitūcijas projektu, atbildēdams jannā
pamatlikuma buržuāziskajiem kritiķiem, biedrs Staļins teica: «Runā par demo-
krātiju. Bet kas ir demokrātija? Demokrātija kapitālistiskajās valstīs, kur ir
antagonistiskas šķiras, galu galā ir demokrātija stiprajiem, demokrātija man-
tīgo mazākumam. Demokrātija PSRS, gluži otrādi, ir demokrātija darba ļau-
dīm, t. i- demokrātija visiem.»

Demokrātija Amerikas Savienotajās valstīs ir demokrātija tūkstoš amerikā-
ņiem, kuriem pieder bankas un raktuves, dzelzceļi un fabrikas, debesskrāpji un
plantācijas. Darba ļaužu masām šī demokrātija var nodrošināt tikai bezdarbu,
pažobeles, cietumu. Ne velti pat tāds buržuāzisks politiķis kā Henrijs Volless,
noraugoties «raganu medībās», ko rīko bēdīgi slavenā pretamerikaniskās

darbības izmeklēšanas komisija, komunistu vajāšanās un nēģeru Iinčošana,
spiests izsaukties: «Vai tā ir tā brīvība, kurai mani mācīja ticēt pirms četr-
desmit gadiem!?»

Francijā demokrātija ir divi simt piecdesmit ģimenēm, kuru rokās atrodas
visas nacionālās bagātības, Blumam un Zilam Mokām, de Gollam un citiem

franču tautas nodevējiem; tās trūkst ogļračiem un pretestības kustības dalīb-
niekiem, vīndariem un progresīvās literatūras pārstāvjiem.

Amerikā pagājušajā gadā tika nolinčots nēģeris Mallards par to, ka viņš
iedrošinājās piedalīties vēlēšanās; to pašu viņi būtu izdarījuši ar Linkolnu,
kas cīnījās par nēģeru verdzības atcelšanu un lika pamatus Amerikas demo-
krātijai, — ja vien viņš šodien būtu dzīvs. Francijā pagājušajā gadā atņēma

pilsoņa tiesības Luī Aragonam; viņi nekautrētos tās atņemt ari Anatolam
Fransam un Romēnam Rolanam, ja vien tie šodien vēl dzīvotu.

Buržuāziskā demokrātija, nespēdama rast izeju no pretrunām, kurās tā no-
nākusi, arvien vairāk un noteiktāk pārvēršas fašismā, neģēlīgi minot zem
kājām pašaskādreiz pasludinātos principus.

Padomju demokrātija, atbrīvojusi cilvēku no ekspluatācijas un atraisījusi
miljonu masu iniciatīvu, arvien drošāk un noteiktāk iet pretī cilvēce* ilgu
mērķim — komunismam.

Padomju demokrātijas milzīgie sasniegumi iedvesmo tautas demokrātijas

zemju darba ļaudis jaunās dzīves celtniecībā. Balstoties uz Padomiu valsts

pieredzi un saņemot tās nesavtīgo palīdzību, šīs zemes sekmīgi attīsta savu
tautas saimniecību, ceļ savu iedzīvotāja materiālo un kultūras līmeni, nesa-

tricināmi iet pa sociālisma ceļu.
Padomju demokrātijas priekšrocības iedvesmo buržuāzisko un koloniālo

zemju tautas uz cīnu par atbrīvošanos no kapitālistiskās verdzības. Visu zemju

darba ļaužu skati vērsti uz mums, kur vienkāršais cilvēks, vienalga, kādai
profesijai kādai tautībai vai kādai rasei piederēdams, pacelts nekad nebijuša

godā, cieņā un slavā.
Pirms četriem gadiem vēlējot otrā sasaukuma Augstākās Padomes deputātus,

mēs balsojām par grandiozu dzīves atjaunošanas un celtniecības programu.

Tā bija biedra Staļina — mūsu pirmā deputātu kandidāta — un visa komunis-

tu un bezpartejisko bloku priekšvēlēšanu platforma. Šodien mēs varam teikt,

ka Šī platforma ir realizēta dzīvē. Četros gado* esam novākuši daudzas kara

atstātās drupas, esam daudz cēluši un veikuši pasākumus, kas mūsu dzīvi pa-

darījuši vēl pilnīgāku un bagātāku. Rūpniecības produkcija pārsniegusi

pirmskara līmeni, paplašinājusies sējumu platība un augusi tīrumu ražība,
tālāk attīstījusies technika un uzplaukusi kultūra.
^GanCvosanās priekšā stāvošajām vēlēšanām rtdījttsi jaunu pacilātību

padomju tautā. Izvēršas sociālistiskā sacensība, ka varens vilnis aptverot visu

rūpnīcu un uzņēmumu kolektīvus. Strādnieki stSja» *t*ch*novie*u sardzei,
konstruktori strādā pie sarežģītu izgudrojuma projektiem, kas vairos mašīnu

ražību, vēl vairāk pakļaujot tās cilvēkam un atvieglojot viņa darbu. Kolchoz-

nieki steidz izvest meža materiālus , un domā par pavasara sēju, lopkopji

ieplāno vēl nedzirdētus izslaukumus, zvejnieki biežāk brauc jūrā pēc bagātiem

lomiem, rakstnieki raksta darbus, kuros cildina padomju dzīvi, padomju
demokrātiju un tās radītāju — lielo Staļinu.

Ejot 12. martā pie vēlēšanu urnām, balsosim par vēl tālāku un straujāku
mūsu dzīves uzplaukumu. Balsosim par jaunām pilsētām, par dārziem stepēs
un tuksnešos, par purvu nosusināšanu, par jaunām elektrostacijām, par ne-
redzētām augu šķirnēm, par rakstnieku un mākslinieku daiļrades pacēlumu.

Vēlējot savas zemes Augstāko Padomi, balsosim par mieru. Demonstrējot visai
pasaulei savu morāli politisko vienību, savu ciešo saliedētību ap komunistisko
partiju un padomju valdību, ap savu lielo vadoni un skolotāju biedru Staļinu,
rādīsim, ka miera fronte, kuras priekšgalā iet mūsu Dzimtene, ir neuzvarama,
ka visi jauna kara kurinātāju un viņu slepeno aģentu noziedzīgie plāni lemti
neveiksmei

«PSRS Augstākās Padomes vēlēšanu dienā». A. Volkova glezna Vissavienī-
bas mākslas izstādē

DEKRETS
PSRS AUGSTĀKĀS PADOMES PREZIDIJA

Par PSRS Augstākas Padomes velēšanu sarīkošanu
Sakarā ar to, ka 1950. gada 10. februārī izbeidzas otrā

sasaukuma PSRS Augstākās Padomes pilnvaras, pamato-
joties uz Konstitūcijas 54. pantu, kurā noteikts,
ka jaunas vēlēšanas noteic PSRS Augstākās Padomes
Prezidijs ne vēlāk par divi mēnešiem pēc PSRS Augstākās
Padomes pilnvaru izbeigšanās, un saskaņā ar «Nolikuma
par PSRS Augstākās Padomes vēlēšanām» 72. pantu, kurā

paredzēts, ka PSRS Augstākās Padomes vēlēšana diena
paziņojama ne vēlāk kā divus mēnešos pirms vēlēšanām
un ka vēlēšanas tiek izdarītas brīvdienā, Padomju Sociā-
listisko Republiku Savienības Augstākās Padomes Prezidijs
nolemj:

PSRS Augstākās Padomes vēlēšanas noteikt svētdien,
1950. gada 12. martā.

Maskavā. Kremli PSRS Augstākās Padomes Prezidija Priekšsēdētājs N. SVERNTKS

1950. g. 9. janvāri. PSRS Augstākās Padomes Prezidija Sekretārs A, GOBKINS

Patiešām - slaveni gadi!
Mūsu priekšteči, klausoties laika so-

los, domāja par nāvi. Pulkstenis, to-
reiz likās, ir slepkava, kas ar katru
aizvadītu minūti ievaino, bet ar pēdē-
jo nokauj. Dzejnieki ar skumjām at-
cerējās pagātni un baiļu pihii raudzī-
jās nākotnē. 1840. gadā Lermontovs
rakstīja: «Bet gadi. tā aiziet — visla-
bākie gadi». Tad vēl nebija «Komu-
nistiskās partijas manifesta», kas
gadsimtu tumsā iededza mirdzošas
ugunis. Septiņus gadu desmitus vēlāk
Oktobra uzvara cilvēku atbrīvoja no
pagātnes važām un parādīja ceļu uz
nākotni visai cilvēcei. Kopš tā laika
gadi kļuvuši cilvēka draugi: katru
reizi atnākot tie atved mums jaunas
cerības um nodomus un aizejot allaž
atstāj tos piepildītus.

Mūsu aizvadītie gadi ir lielas 'varo-
nības apdvesti. Ar pašaizliedzīgu dar-
bu nebijušā augstumā esam pacēluši
dzīves jēgu, mūsu panākumi jaunās
sabiedrības celšanā nostiprinājuši
cilvēka vietu, lomu un vērtību ze-
mes virsū. Aizvadītajos gados, ne-
baidoties no ciešanām un nežēlojot
savas asinis, esam paglābuši no
bojā ejas pasaules civilizāciju, ko
gribēja iznīcināt fašisma atmodinātais
zvērs. Atvadoties no pagājušā gada,
atzīmējām, cik daudz jaunu vērtību
tas atstājis mūsu dzīves vajadzību ap-
mierināšanai. Patiešām — slaveni
gadi! Bet mēs zinām, ka nākošie būs
vēl slavenāki Mūsu labākie gadi vēl
priekšā, jo tāda ir mūsu dzīves liku-
mība: katra jauna diena ir labāka,
skaistāka un bagātāka par iepriek-
šējo.

Stāvot uz Jaunā gada sliekšņa, mēs
drošu skatu raudzi jāmies nākotnē.
Mums nevajadzēja zīlēt, kāda tā iz-
skatīsies. Iepriekšējo gadu pieredze
un marksistiski Jeņiniskās zinātnes
l'kumi mūsu priekšā atklāi brīniš-
ķīgas perspektīvas, kas sniedzas pāri
viena gada robežām. Vēlēdami laimi
darba biedriem, tuviniekiem un drau-
giem, mēs zinājām, biiām stingri pār-
liecināti, ka tā arī būs: laimes vēlē-
jumi piepildīsies, cerības nepievils,
jaunais gads būs jaunu sasniegumu,
jauna prieka, jaunu uzvaru gads, kas
vēl vairāk tuvinās mūs komunismam.

Panākumi rada jaunus nodomus,
spārno vēl drosmīgākiem pasākumiem.

Vēlēšanās vēl labāk un vairāk pa-
darīt uzliek jaunus pienāk «nus.
«Mēs esam nodibinājuši galveno pa-
tiesību: mums nav nekā svarīgāka
par mūsu pienākumiem pret Dzimte-
ni. — saka inženieris Kovšovs Vasi-
lija Ažajeva romānā «Tālu n<? Mas-
kavas» . — Darbs par labu viņai ir
tas, ar ko jāmērī katrs». Sākot jau-
no gadu. mēs domājam par dzimto
zemi, par to, ar kādiem darbiem vai-
rosim tās varenību un slavu. Rodas
ieceres un projekti, aprēķini un sche-
mas, kas gada gsilā iegūs jaunu pil-
sētu un ciemu, mašin-j un raktuvju,
dārzu un grāmatu veidu. Fabriku un
rūpnīcu ļaudis — direktori un inže-
nieri, cechu priekšnieki un me: stari,
stachanovieši un vienkārši strādnieki
— domā par ražošanas procesu tā-
lāku uzlabošanu un produkcijas kva-
litātes celšanu. Kolchoznieku acīm
paveras saules apmirdzēti lauki ar
briedumā viļņojošām druvām, kas
nākamajā rudenī pildīs elevatoru ap-
cirkņus, bet pašus kopējus cels So-
ciālistiskā Darba Varoņu godā. Muzi-
ķi iecerējuši skaņas, kas vi^ahāk un
Pilnīgāk varētu izteikt mūsu laika

JADV1GS MARTS

Helumu un padomju cilvēka prieku.
Vēstulē biedram Staļinam sakarā

ar padomju tautas lielā vadoņa
70. dzimšanas dienu Padomju Latvijas
darba ļaudis atzīmē piecgades laikā
gūtos sasniegumus un sola šinī gadā
vēl pašaizliedzīgāk strādāt Dzimtenes
labā. Rūpnīcu ļaudis un transporta
uzņēmumu kolektivi. kolchoznieki un
tautas izglītības darbinieki, zinātnie-
ki un mākslu pratēji iecerējuši darbus
un pasākumus, kas drosmes un rado-
šas izdomas ziņā tālu pārsniedz ie-
priekšējo gadu veikumu. Brinumzā-
baki, ar kuriem pasaku varoņi .spēra
septiņjūdž u soļus, ir mūsu kājās,
mūsu. gaita kļūst arvien straujāka,
pārvērtības ap mums un mūsos ar-
vien lielākas. Mākslinieks, kas kād-
reiz no pašizdomātiem augstumiem
vienaldzīgi noraudzījās uz tautu, nicī-
gi dēvēdams to par «pūli», tagad atrod
iedvesmi lieliem audekliem stachano-
vieša un augstas ražas posminieka
apgarotajā sejā; strādniek s tapis par
radošu darbinieku, tādu pašu kā
rakstnieks, komponists, aktieris. Darbs
pie virpojamās mašinas, pie aužama-
jām stellēm, pie domēnu krāsns, kas
viņam kādreiz bija smags slogs, pa-
domju iekārtas laikā kļuvis par daiļ-
radi, kas līdzīgi poēmām un oratori-
jām ienes mūsu ikdienas dzīvē jaunu
saturu, jaunas attiecības, jaunu lietu
un notikumu izpratni.

Jaunā gada pirmās vēstis liecina,
ka arī šogad visi mūsu nodomi piepil-
dīsies. «Sarkanais Metalurgs», strādā-
jot pēc ātrām metodēm. 1. janvārī
agri no rīta sekmīgi veica šī gada
pirmo tērauda kausējumu. «Lentas»
audēja Milda Tomiņa 2. janvāri, ap-
kalpojot divas mašinas. noauda virs
plāna 400 metru zīda lenšu. Kolchoza
«Uzvara» zvejnieki tai pašā dienā
pārveda no jūras bagātu salaku lomu.
Priecīgās ziņas par pirmāi ām darba
uzvarām jaunajā gadā nāk cita pēc
citas: apgūta jaunu turhinu ražoša-
na, ietaupīti pirmie tūkstoš rubļi,
realizēts racionalizatmrisks pasākums,
paplašināts asortiments.

Un mūsu aou priekša nevis kā vī-
zija, bet kā krāšņa īstenības ainava
paveras visa jaunā gada perspektīva.

Uzposta un izdaiļota sirmā Rīga
sagaida Padomju Latvijas 10. gada-
dienu. Izremontēta s sētas un ietves,
ierīkoti jauni skvēri un apstādījumi,
uzceltas jaunas 'dzīvojamās ēkas un
atjaunotas vecās. Brīvības bulvārī
pacēlies stalts, mākslinieciski veidots
monuments lielajam Ļeņinam. Pāri
Daugavai vareni slejas jauna dzelz-
ceļš tilta dižās konstrukcijas. Starp
Rīgu un Dubultiem cits pakaļ citam
trauc elektriskie vilcieni.

Arvien vairāk pieaug celtniecības
darbu vēriens. Liepājā un Dagdā,
Rēzeknē un Mežvidos pacēlušās jau-
nas skolu ēkas. Jelgavā pabeigta vēs-
tures muzeja celtne. Lielvārdē. Skrī-
veros. Koknesē, Siguldā, Pļaviņās pa-
sažieru rīcībā nodotas jaunas, mo-
derni ierīkotas dzelzceļa stacijas. Lai
apmierinātu celtniecība s pieaugošās
prasības, būvmateriālu rūpniecības
uzņēmumi daudzkārt pavairojuši ce-
menta, ķieģeļu, stikla, šifera izlaiša-
nu, apguvuši jaunus būvmateriālu ra-
žošanas paņēmienus.

Veikalos vēl lielāka produktu ba-
gātība un preču dažādība. Nākuši

klāt jauni materiāli, uzlabojusies ap-
dare, parādījušās jaunas krāsas un
formas.

Paplašinājusies iedzīvotāju apgāde
ar grāmatām, medikamentiem, radio-
aparātiem, kino izrādēm, koncer-
tiem ...
i Un domājot par to, ka jau šogad
paredzēts pilnīgi radioficēt Latvijas
laukus, domājot par jaunajām māsi-
ņām, kas ieradīsies mūsu kolektīvajos
tīrumos, redzot paceļamies jaunos
kolchozu centrus ar klubiem, labora-
torijām un sporta laukumiem un
priecājoties līdz ar zemnieku par
elektrisko uguņu mirdzumu, kas aiz-
dzen vakardienas tumsu no viņa ista-
bas. — aug lepnums par jauno dzīvi,
kuras desmito gadadienu atzīmēsim
šovasar, raisās sirsnīgas pateicības
vārdi lielajam Staļinam, kas iecēla
saulē latviešu tautu, piepildot daudzu*
gadsimtus nēsātas ilgas. Vēlējot šogad
savas valsta Augstāko Padomi, vēl-
reiz apliecināsim viņam savu pateicī-
bu un uzticību visās lietās, 'parādīsim
savu vienprātību padomju tautu
daudznaciju saimē un saliedētību ap
komunistisko partiju, kas nemaldīgi
ved mūs pretī arvien jauniem un
jauniem apvāršņiem.

Brīnišķīgo, gaišo komunistisko nā-
kotni, par ko tik daudz domājušas un
sapņojušas vesela s paaudzes, jau šo-
dien skaidri saredzam mūsu īstenībā;
šajā gadā spersim vēl vienu lielu
solj pretī šai nākotnei. Mākslas dar-
biem, kas radīsies šogad, romāniem
un lugām, dziesmām un gleznām jā-
atspoguļo mūsu šodienas īstenības lie-
lums un padomju cilvēka varonīgā,
pašapzinīgā, lepnā gaita cilvēces
priekšgalā. Jānis Grants sācis rakstīt
jaunu romānu par latviešu strēlnieku
cīņām Lielajā Tēvijas karā, aizstāvot
Maskavu, Arvīds Grigulis cer pabeigt
lugu par MTS. Andrejs Upīts urt An-
na Sakse turpina rakstīt iesāktos ro-
mānus, mākslinieki iecerējuši daudz
jaunu, slavenu tēmu, no komponistiem
gaidām skanīgas, dzīvespriecīgas dzies-
mas, svinīgas kantātes un svītas,
melodiju bagātas simfonijas un ope-
ras. Nav šaubu, ka literārie un mūzi-
kas konkursa, kas izsludināti par go-
du Padomju Latvijas 10. gadadienai,
atklās jaunus talantus un dos darbus,
par kuriem būsim priecīgi. Domājot
par šiem darbiem un radošajiem
nodomiem, nāk prātā skaisti vārdi
oar mākslas un dzīves attiecī-
bām, ko kādā sarunā izteicis kāds no
«Kružilichas» personāžiem: «Mūsu
dzīve — cildens, brīvi augošs koks.
Nav nekādas vajadzības karināt šai
kokā eglīšu izgreznojumus; arī bez
tiem tas ir brīnišķīgs». Nav nekā
skaistāka par mūsu dzīvi tādu. k^da
tā ir, kādu mēs to veidojam savā ik-
dienas darbā; tādu to vēlamies redzēt
topošajos sacerējumos. Lai jaunie sa-
cerējumi kā dzīvi, smaržīgi ziedi
krāšņo mūsu dzīves koka kuplos za-
rus!

Ceļš, pa kuru mēs ejam, mums
pilnīgi skaidrs; gadu simteņi vairs ne-
būs vajadzīgi, — paies gadi. un sapnis
par cilvēces gaišo nākotni pārvērtī-
sies reālā, komunistiskā īstenībā.



Pirmās vagas lielajā tīrumā
E. Andersones grāmatu sērijas «Raķ»

sti literatūras vēsturei» trešais sējums
aptver latviešu literatūras vēstures ma-
teriālu 19. gadu simteņa deviņdesmitos
gados un 20. gadu simteņa sākumā-
Salīdzinot ar iepriekšējo, trešajā grā-
matā autorei izdevies apskatīto perio-
du ciešāk saslēgt un piedot aistematis-
kāka pārskata raksturu. Tas bez šau-
bām šajā gadījumā arī bija vieglāk, jo
apskatāmais periods ir samērā īs*. Zi*
namu kompaktāku iespaidu veicina ar:
biogrāfiskie materiāli, kas šeit izvērsti
plašāk un skar vienu <otru sabiedrisku
jautājumu. Pati lielākā nozīme tomēr
ir īsajam, tomēr kodolīgajam laikmeta
raksturojumam grāmatas sākumā. Tas
tūlīt dod autorei un tāpat lasītājam
principiāl u _ pamatu. Sis pamats gan
dažos jautājumos ir nepilnīgs, piemē-
ram, «jaunā s strāvas» raksturojumā,
taču principiālā nozīmē pareizs. Nepil-
nība» konstatējamas arī paņemtās vie-
las ziņā. Skolnieka zināšanas oūs
diezgan apšaubāmas, ja viņš par 90-to
gadu reālistiem Pērs;etļ uņ Deglavu
zinās tikai tik daudz, ciķ rakstīts
paris rindiņās grama*a3 beigās,
bet par Zeiboltu Jēkabu (kas
dažkāi t veiksmīgi atmasko budžus
uņ buržuāzisko s liekēžus) un
ievērojamo reālistu Doku Ati nezinās
itin nekā. Tāpat nepilnīga ir viela par
«ja'.nfs strāvas^ dzejniek u Zvārguli un
īpaši per Jāni Poruku. kas, kaut gari
savā būtība ir romantiķis, tomēr ir
atstā i 3 krietnu devu arī reālistiskajā
literat ūrā. Jāpiezīmē, ka Poruka reā-
listiskie darbi, tāpat kā Doku Ata un
Zeibcltu Jēkaba dari?!, prasa Hslāku
uzmanību mūsu kultūras mantojuma
vērtējumā, nekā tas ir bijis līdz šim.

And.erser.e3 trešā grāmata, ļī d? ar
laikmetu raksturojošu ievadu apskata
Veidenbaumu . Aspaziju, Blaumani,
Plūdoni un Brigaderi.

Ievada daļa sniedz principiāli parei-
zu la: kmela raksturojumu, Izceļot tās
rņlvanas saimnieciskā s un politiskas
līnija?, kas raksturīgas 19. gadu sim-*
teafi pūdējam gadu desmitam. Pats
svarīgākais ša;'| ievadā ir pe tikai pā-
rrāto? , be( arī pietiekoši saprotami un
plaši noskaidrot «jaunā s strāvas» bū-
tību un raksturu.

Andersones «jaunās strāvas» inter-
pretācija atbilst doc. Strazd.ņa parei-
zajai tēzei, kas izvirzīta viņa rakstā
1-43 gadā «Padomju Latvijas Skolā»
un kas norada, ka «jaunā strāva» attīs-
tās augošās strādnieku kustības rezul-
tāta» ietekmē. ,TmŠT šī tēze ir par
Šaurig, lai no tas skolnieks iegūtu kaut
ciļķ, pietiekamu ieskatu, ko īsti nozīmē
«jauna strāva». Šo tēzi bija nepiece-
šams izvērst, citādi tai praktiskā darbā
nevar būt lielas nozīmes. Andersonei
tas nav bijis pa spākom. Rezultātā var
rasties ne tikai nepilnīgs, bet pat ne-
pareizs ieskats par «jauno strāvu».
Piemēram — nenoskaidrojot «jaunās
strāvas» u*i pirmo nelegālo strādnieku
pulciņu kopsakarību, «jaunā strāva»
tiek traktēta tikai kā šaura sfkburžua-
ziskās inteliģences kustība, bet īstenī-
bā tā taču skāra ļoti plašas masa*. Ne-
noskaidrojot «jaunas strāvas» un neler
gaļās strādnieku kustības kopsakarību
un pi-etišķības, pilnīgi neizprotams pa-
liek «jaunās strāva» izbeigšanās
posms. And'-rsoni glābj no strupceļa
vēsturiskais fakts, ka reakcijas spāki
'ikvidēļa «jauno, ptrāvu» 1897. g"dā-
Bat va| ar to jautājums ir noskaidrot.*?
Absolūti nē Skolnieks var uzs'šdīt
jautājumu: bet kas notiktu ar «jauno
strāvu», ja reakcija to nelikvidētu
1897. gadā? Dabisks skolotāja paskaid-
rojuma, vadoties no Andersones brošū-
ras, būtu norādījums, ka «jaunā strā-
va» t^d partāv'.tu. Bet cik ilgi?
Skolotā-am atliek vienīgi izvai-
rītie? no atbildes. Andersonei
ruRctn* tikai pāris teikumos pa-
teik par tām pretišķībām, kas
pastāvēta staro «Dienas Lapu» un «jau-
nas strāvas» dalībniekiem no vienas
p us.es un augošo nelega'o strādnieku
kustn-j no otras, kas spilgti izoaudās
jau 1996. gadā, lai kļūtu pilnīgi skaidrs,
ka «jaunās strāvas» vēsturiskā mi?ra
jau dabiski Ufbaft&rtļg 9Q-to gadu vidū
un tajā vietā sākās strādnieku neīe-
ealā kustība. Jau savāktajos materia-
log par latviešu strādnieku re-
volucionārās kustības vēsturi ir pie-
tiekami daudz faktu šā apstākļa
raksturošanā?.

Tāpat sakarā ar «jaunās strāvas»
raksturojumu cieiši saistās svarīgā
p*ffciema par šīs kustības vēsturisko
nepieciHiamī'bu. ko nākto? pasvītrot arī
ar norādT r*u<mu par inteliģences lomu
strādniecība- nirmajāapbruņojumāamark^ irmu Tādam nolūkam bija ne-
pieeješ-ņv pazīstamais citāts no Ļeņina
grftaratas «Ko darīt?». Tāpat bija ne-
pieci^ šrms ilustratīva;*- , materiāls —
paralēle starp «jauno strāvu» un gru-
zīnu «mew\"/ie dasi», norMot uz Berijas
grāmatu. Tas viss ir pilnīgi nepiecJe-
š, sms 1-n' skolotāji un skolnieki iegū-
tu kaut cik izprotamu priekšstatu par
«jauno strāvu». Aizbildināšanās ar
telpu trūkumu nespēj šo loģisko pra-
sību noraidīt.

Ievada daļā, runājot par Tērbatas
Bhidentu darbību, autore stāsta par
Tērbatas shadentu literāri zinātnisko
«pulciņu», kaut gan tā ir biedrība,

*) Nobeigums. Sākumu skat. «Literatūras
un Mākslas» 1949. g. 43. numurā.

kuras dibināšanu loti nelabvēlīgi uz-
ņēma «māmuļnieki». Par «pulciņu»
vien tie tik ļoti neuztraukto*. Sī kļū-
da grāmatā atkārtojas vairākas rei-
zes. Tad jau «telp^ļ trūkuma dēļ» va-
rēja labāk noklusēt «Plpkolonijas»
nosaukumu, kam nav nekāda s būtis-
kas nozīmes.

Arī studentu izdevums «Pūrs» mi-
nēts tikaj garām ejot, nenorādot ne
to, cik sējumos «Pūrs» iznācis, kādos
gados tas iznācis, un noklusējot to, ka
tieši «Pūrā» parādās pirmie marksis-
tiskie raksti latviešu valodā. Vispār
Andersone cenšas dot pēc iespējas
mazāk gadu skaitļu, domājams, lai
pārlieku nenoslogotu skolniekus, taču
daži gadu skaitli, kas iezīmē vai
ilustrē vēsturiski svarīgas parādības,
būtu atzīmējami un skolniekiem ie-
mācāmi, un to ir krietni vairāk, nekā
sastopam Andersones grāmatās.

Tautiskā romantisma epir^nismu
Andersone viscaur dēvē par 80-to ga»
du romantismu latviešu literatūrā.
Tas nav pareizi, jo ši » reakcionārais
romantisms nebūt nav rakstur gs
tikai 80-tajiern gadiem vien. To kuplā
mērā sastopam jau 70-ta.ios gados un
ari 90-tajos gados, pat 30-tā gadsimta
sakumā-

Ievaddaļā vienādā daudzumā ierā-
dīta vieta Jansonam-Braunajm un Zei-
fērtam. Līdz ar to pārāk maza loma
paliek Jansona vēsturiskajam doku-
mentam — «Domas par jaunlaiku li-
teratūru» . Būtībā tas taču radīja ve-
selu apvērsumu latviešu literatūras
attīstībā. Runājot Par Zeifertu, auto-
re gan piemin kaut kādu Zeiferta po-
lemiku ar Lautenbachu-Jūsmiņu, bet
neuzskata pat par vajadzīgu atzīmēt
diskusijas problēmu, nemaz jau ne-
runājot par tās nozīmi. Vispār, lite-
rāras diskusija s ir loti svarīgas parā-
dība s literatūra s vēsturē un atklāj
attiecīgā laika ļoti svarīgas problē-
mas, kur skaidri izceļas kā progresīvo
spēku domas un cīņaveidi, tā ari
reakcijas nostāja. Citiem vārdiem —
literarās diskusija s dod zināmu
šķērsgriezumu attiecīgajā laikmetā.
Latviešu literatūras vēsturē tādu dis-
kusiju, kas satrauc plašas sabiedrības
domu, nav daudz. Varētu minēt Kau-
dzītes Matīsa diskusiju ar Lautenba-
chu-Jūsmiņu, Zeiferta diskusiju ar
Lautenbachu-Jūsminu, diskusiju par
Jansona-Brauna referātu «Domas
par jaunlaiku literatūru», diskusiju
par Aspazijas reakcionāro nostāju
18 LI» vgada-beigās uft 4912: gadā; da$cļz
ko atklāj arī Andrieva Niedras un
Veinbjerga diskusija., pēo ,.1905, gada
revolūcijas. - >-^Vīsān? s 1šīm- - diskusijām,
atskaitot pēdējo, kam mazāk litera-
tūras raksturs, būtu ierādāma zināma,
kaut arī neliela, vieta vidusskolas mā-
cību grāmatās. Tās stiprā mērā no-
skaidrotu un nostiprinātu ieskatu par
demokrātisko spēku uzvaru pār reak-
ciju.

Tālāk Andersones grāmata pievēr-
šas minēto rakstnieku dzīves un dar-
bu apskatam Visā visumā jākonstatē,
ka Andersone šo darbu veikusi pie-
tiekami labi. pirmoreiz latviešu lite-
ratūrā šo rakstnieku vērtējumus snie-
dzot zinātniski izprastus. Iebildumi
var būt tikai pret atsevišķām šikākām
parādībām un faktiem, kas prasa vai
nu labojumus, vaj papildinājumus.
Visplašākie iebildumi var būt tikai
pret Rūdolfa Blaumaņa vērtējumu.

Teicami ir tas. ka Andersone, bla-
kus darbu apskatam, sniegusi arī sa-
mērā plašas biogrāfijas. Tikai dažos
gad'jumos autore nav spējusi atbrī-
voties no nevajadzīgiem sīkumiem,
kas neko nedod, bet dažkārt ir komis-
ki. Jau Jan.sons-Brauns savā vēsturis-
kajā referātā norāda uz tādiem ko-
miskiem sīkumiem, - ko pārspīlēti
lieto buržuāziskie literaturvēstur-
nieki. Andersonei tādu nav daudz, bet
tomēr ir. Piemēram — Veidenbauma
biogrāfijā tas jr norādījums par Ka-
laču mājas apkārtnes gleznaino skais-
tumu. Katrs, kas jr bijis Veidenbau-
ma dzimtenē, zina, ka tas nav patie-
sība. Patiesība ir gluži pretēja. Tā
bija buržuāzisko literaturvēsturnieku
ieraža par katr u cenu pasvītrot kādas
lauku sētas skaistumu, kas obligāti
ietekmējis rakstnieka estētisko da-
bas uztveri un attīstījis rakstnieka
estētiskās jūtas Bez šaubām, d^bai
ir nezīme katra cilvēka dzīvē, īpaši
bērnīoais gados, bet «daba© skaistu-
mu» katrs bērns un jaunietis atrod
visur sav ā apkārtnē.

Veidenbauma personība rak-
sturota pareizi. Pietiekami spēcīgi un
pamatoti sagrauti nepareizie, melīgie
buržuāzisko literaturvēsturnieku po-
pularizējumi par Veidenbaumu kā pe-
simistu un cilvēku nīdēju. Pareizi
interpretēta ari Veidenbauma lirika.

Lirikas interpretācijā Andersone
vispār ir veiksmīgāka nekā citās lite-
raturvēsture s nozarēs. īpaši skaisti
uņ pat talantīgi interpretētas dažas
Raiņa lirikas grāmatas. Varētu tikai
vēlēties interpretācijā zināmu sistemā-
tisku izkārtojumu (varbūt pa galve-
najām tēmām, ar īpašiem apakšvirs-
rakstiem)** tad lirikas saturs un galve-
nās idejiskās līnijas vairāk nostipri-
nātos lasītāiju atmiņā. Veidenbauma
lirikā Andersone nav spējusi tikt
veiksmīgi galā »r pāris dzejoļiem
(piemēram «Cik speži svētku egle
laistās» u. ci Viņa saka: «DažiemVei-

ARVlDS GRIGULIS,
Latvijas valsts universitātes docents,

Latvieša literatūras un. folkloras katedras
vadītājs

denbauma dzejoļiem mistisk s sa-
turs». (?) Tas nu ir aplami. Nekādas
mistikas Veidenioauma dzejoļos nav.
Ir gan pretišķības, acumirklīgas ietek*-
mes utt. Še var runāt vienīgi par
nepareizi izveidotu frāzi. Tālāk An-
dersone norāda. ka Veidenbauma
dzejoli ir bijuši tik populāri, ka
atsevišķi teicieni iegājušies tautā
kā sakāmvārdi. Kā ilustratīvs piemērs
tiek minēts izteiciens: «Kūļos es kā
pliks pa nātrim». Patiesība tomēr ap-
liecina pretējo, ka Veidenbaums ir
izmantojis tautas sakāmvārdus savā
lirikā. Tas nebūt nemazina Veiden-
bauma lirikas popularitāti, bet aplie-
cina gan to, ka Voideņbaums §avā iz-
teiksmē ir bijis tuvs taptas izteiksmei.
Bez Šaubām, ir d.ažļ izteicieni, ko
tauta tiesām, popularizē;)upi talaķ pla-

šos apmēros, tikai izvēlētie piemēri
nav izdevīgākie.

Par nepietiekošu jānovērtē Vei-
denbauma darba «Gabals iz tautsaim-
niecības» raksturojums. Jau pats virs-
raksts neapmierina. Andersone, seko-
jot Rūdolfa Egles rediģejuņiiem, šo
Veidenbauma darbu dēvē «Apcerējums
par privātīpašumu, kapitālismu un
strādniecību». Kaut gan šis darbs
mums saglabājie s ar dažiem iztrūku-
miem rokrakstā, tomēr ir autentiskas
liecības, ka pat* Veidenbaums tam li-
cis virsrakstu «Gabals iz tautsaimnie-
cības». To vēl 1949. gadā ir apliecinā-
jis Ed. Treimanis. Tāpēc nav nekāda
pamata šī darba virsrakstu mainīt,
kaut arī tajā ir valodnieciski trūkumi.
Bez tam komplicētais Rūd. Egles virs-
raksts maz atbilst darba īstajam sa-
turam. Runājot par šī darba saturu,
Andersone nav pratusi akcentēt tā
raksturīgākās īpašības, nav uzsvērtas
tri? važas, kas; pēc Veidenbauma ie-
skata, saista tautu un kas sastāda šā
sacerējuma galveno tēmu. Nav pietie-
kami uzsvērts ari revolucionārais
moments šajā darbā un nav norādīts,
ka tas ir pats pirmais darbs latviešu
literatūrā, kas balstās uz marksisma pa-
matiem, kaut arī tas pirmo reizi
tika publicēts tad. kad latviešu lite-
ratūrā jau bija daudz marksistisku
rakstu. Nav uzsvērts, ka Veidenbaums
te mēģina &r marksistiskiem princi-
piem ''analizēt konkrētus Latvijas ap-
stākļus, pretēji-tam, 'ka pirmie mark-
sistiskie darbi «Pūrā» bija tīri'teorē
tiska'rakstura: " rfs ^ *"<'"'" *****

Līdzīgi Veidenbaumam arī Aspa-
zija galvenajās līnijās analizēta skaid-
ri, saprotami un pareizi. Biogrāfijā ne-
pareizs sīkums ir tas, ka Aspazija Rīgas
latviešu biedrības teatrļ nekad nav
bijusi koriste (koriste uzstājas uz
skatuves mazākās lomās), bet vienīgi
techniska darbiniece teātra komisijā,
kur viņa nokļuva tuvas draudzības
dēļ ar Birzmani.

Aspazijas darbu apskatā ir dažas
neprecizitātes. Andersone norāda, ka
Aspazijas Vaidelotei esot maz sakara
ar Lietuvas folkloru un vēsturi, Pa-
tiesībā tur nav absolūti nekādu sa-
karu. Daži lugu atstāstījumi ir tik
epizodiski, ka nevar dot skolniekam it
nekād u priekšstatu par darba sižetu
(«Zaudētas tiesības»). Labāka ir dze-
joļu krājumu analizē. Tikai patiesības
labad derētu norādīt, ka jau «Dvēse-
les kiēslā» iezīmēja s Aspazijas rene-
gatisms, ko uz laiku atkal pārvar
straujie strādnieku kustība s uzplūdi
1905. gada revolūcijas laikā, kad Aspa-
zija saraksta «Sidraba šķidrautu».
Asparijāg renegatisma līnija norādīta
pareizi periodā pēc 1905. gada revoluci:-
jas uņ buržuāziskās Latvijas laikā.
Konkrētu materiālu varētu dot jau
norādītās diskusijas īts apskats.

Rūdolfa Blaumaņa perso-
nības un darbu apskats rada vislie^
lakos iebildumus šajā Andersones
grāmatā. Baidoties mazināt Blaumaņa
dai-bu nozīmi un viņa lomu reālisma
attīstībā latviešu Uterati rā. autore
pilna nepamatotām simpātijām pret
Blaumani kā cilvēku un līdz ar to
Andersone Blaumani pārlieku «demo-
kratizējusi» . Tāpēc paliek neatklāta
patiesība par Blaumaņa darbību re-
akcijas nometnes labā un nepietieka^
mi izcelta viņa reālisma iedarbība pa-
tiesības atklāšanā. Lieliska atslēga
Blaumaņa darbu ariaiizei var būt
Ļeņina darbs «Levs Tolstojs kā Krie-
vijas revolūcijas spogulis» . Kļūda
Blaumaņa analizē sākas ar to, ka, pre-
tēji citu rakstnieku analīzei, autore
atteikusies Blaumanim pieiet vēstu-
riskā skatījumā. Gluži otrādi — An-
dersone atrod, ka Blaumanis visā sa-
vā divdesmit gadu garajā literārajā
darbībā idejiski stāvējis uz vietas,
bez redzamākām pārgrozībām. īstenī-
ba tam kategoriski runā pretī. Blau-
maņa dzīvē un līdz ar to literārajā
darbībā ir vairāki krasi nagriezieni.
šaubu un klusēšanas periodi, kas sa-
vā kopīgajā līnijā Blaumani _ nenār-
trauJcti arvien vairāk un vairāk virza
reakcijas nometnē un reizē ar to ar-
vien vairāk un vairāk samazinās
Blaumaņa talants, samazinās ari-dzī-
ves īstenības zelta svars viņa reālis-
mā. Tāpēc, jau sākot ar 90-to Jādu

vidu, Blaumaņa darfei vairs neatspo-
guļo sava laika dzīves īstenību. Viņa
darbi kļūst vēsturiski, t. i. spēj ap-*
gaismot tikai 80-to gadu parādības.
Bez tam, tiem arvien vairāk zūd sa>»
biedriskā nozīmība, sabiedriskais ak-
cents.

Nedrīkst alamirst, ka Blaumani»
nav tikai rakstnieks, bet visoa 20. gad-
simtā dzīvotajos gados viņš ir re-
daktors, un še viņa slīgšana reakcijas
purvā sevišķi skaidri nomanāma. Bei-
dzot Blaumanis savgulbja dziesmu
atrod reakcijas lapā «Latvija» un ir
spiests atzīt, ka «viņš vairs nezin, ka

tas vējš pūš un kā tās buras grozīt.»
Bez šaubām , arī šajā periodā var a_t-
ras-t vikas druskas, kas kā ūdens lā-
ses krīt uz demokrātisko spēku dzir-
navām, bet tās ir gaužām vājas lāses.
Visa Blaumaņa darbība 1905. gada re-
volūcijas laikā ir Blaumani m apkau-
nojoša. Visi līdzšinējie meklējumi,
kas kaut cik attaisnotu Blaumaņa
«malā stāvēšanu», īstenībā runā Blau-
manim tikai par sliktu. Ne velti viņš
visā 20. gadsimta periodā nespēj uz-
rakstīt nevienu kaut cik vērtīgu prozas
darbu. Dažas viņa lugas uzrada vel
zināmu meistarību («Indrāni»), taču
ari tur nav vairāk nekā cita kā seno
noveļu materiāla atgremošana, ar
īpašu reakcionārās ideoloģijas akcen-
tu. Arī viņa ievērojamā luga «Ugunī»
nav nekas cits kā sen uzrakstītas no-
veles ietveršana dramatiskā forma.
Andersone gan norāda uz dažām Blau^
maņa svārstībām, bet dažkārt uzdotie
rņotivi, kas it kā liecinātu par Blau-
maņa progresīvo nostāju, ir vienkārši
nepareizi. Tā Andersone norāda, ka
Blaumaņa simpatija s «jaunajai strā-
vai» raksturojoties ar humoristisko
dzejoli «Pie hotentotiem». Katrs, kas
pārlasīs šo dzejoli, redzēs, ka patiesība
ir pilnīgi pretēja. Tas, saprotams, ne-
nozīmē, ka Blaumanis tiešām kādu
īsu brīdi nebūtu jutis zināmas sim-
patijas pret «jauno strāvu».

Visa Blaumaņa dzīves gaita rāda,
Blaumaņa nostāties it ka

Ka . cenšanās
tādā «objektīvā» pozjeijā, kas atrodas
ārpus sabiedriskiem uņ politiskiem
spēkiem, šajā asajā šķiru cīņas pe-
riodā Blaumani noved reakcijas purvā
un ne tikai «Purva malā». Nevar iz-
teikt simpatijas «jaunajai strāvai» un
pēc tam tai veltīt izsmejošus dzejoju-
mus, nevar slēgt sirds draudzību ar
Andrievu Niedru, izdpt ar to kopīgu
dzejoju ^krājumu ..(«Ceļa .malā)., kopīgi
«progresīvā garā» vadīt «Pēterburgas
Avīžu» pielikumu, dziedāt himnu
strādnieku >• .bendēm!?.'Veinbergarņ un
pēc tam vēstulēs šaubīties, vai tas
bijis pareizi vai nē, neatstājot ar visu
to nekādu ietekmi uz sevi kā uz
mākslinieku. Ka tas tiešām tā nevar
būt, par to katrs var pārliecināties,
kaut vai pavirši pārskatot Blaumaņa
biogrāfiju. Nevar būt par atbildīgo
redaktoru «Latvijā» (un nevis tikai
par literārās daļas vadītāju, kā to ap-
galvo Andersone) uņ iegalvot, ka no
politikas neko nesaprot. Blaumaņa
«politiku» labi saprata tie, kas Blau-
manim maksatja algu par viņa žurna-
listisko darbību.

Nepamatota s simpātijas pret Blau-
mani kā cilvēku ir samazinājuša s ari
Andersones vērtētāja s skatu, ar kādu
tā piegājusi Blaumaņa darbiem, tāpēc
viņai nav bijis pa spēkam pienācīgi
novērtēt to Blaumaņa lielo pozitīvo
devu. ko viņš latviešu literatūrā de-
vis ar saviem reālistiskajiem darbiem,
kas veikti lielā mākslinieciskā meista-
rībā. Te izceltos Blaumaņa reālisma
metodes lielā pozitīvā vērtība, kas ne-
atkarīgi no autora paša . gribas runā
savu patstāvīgu dzīves īstenība s valo-
du. Labākie Blaumaņa darbi mums
atklāj lieliskas reālistiskas ainas par
pagājušā gadsimta 80-tajiem gadiem
(bet tikai šajos gados, kaut arī daži
darbi rakstīti vēlāk) latviešu zemnie-
ku dzīvē, par to laikmetu, kad latvie-
šu zemnieku vel mača nenokratītais
muižas slogs un tam jau uzbruka un
viņa garīgo pasauli dragāja kapitā-
lisms (tieši tā, kā par Tolstoju rak-
stīia Leņiņs). Rezultātā Andersones
grāmatā radusies viduvēja, vietām
mazāk, vietām vairāk pareiza parunā-
šanās par dažiem Blaumaņa darbiem.
Blaumaņa personība un Blaumaņa
literārā darbība vistuvākā laikā pra-
sa oilnīgāku noskaidrojumu, lai, ne-
slēpjot patiesību, tomēr pareizi parā-
dītu Blaumaņa literāro darbu labākās
dalas lielumu un nozīmību.

Par Brigaderes un Plūdoņa
interpretācijām Andersone? grāmatā
nekas īpašs nav sakāms. Tās visumā
pareizas un d:d skolniekiem un sko-
lotājiem pietiekamu materiālu šo
rakstnieku darbu apgūšanai vidussko-
las apmēros. Vēl tikai gribas piezīmēt
to, ka tieši Annas Brigaderes vērtē-
jums ir spilgta liecība par to pozi-
tivo, ko dod diskusijas par mūsu
kultūras mantojumu, je tikai diskusi-
ias rezultātā ir novērstas agrāko gadu
kļūdas, kap bija sastopamas, vč"tējot
Brigaderes literāro mantojumu. Runājot
par Brigaderi, rodas jautājums:kam lat-
viešu literatūras attīstībā un līdz ar
to mūsu kultūras mantojumā lielāks
svars — Brigaderei vai Porukam?
Apsverot kā pozitīvo, tā negatīvo, to-
mēr liekas, ka Poruka nozīmība ir
lielāka, un tāoēc gribētos, lai Poruka
vieta mūsu skolu programābūtu pa-

lielināta, kaut vai materiāla daudzu-
mu vienādi sadalot Brigaderei un Po-
rukam. Runājot par grāmatas noslē-
gumu, vēlreiz jāatkārto prasība turp-
mākā izkārtojumā nedaudz palielināt
vietu Persietim un, kaut vai īsi, tomēr
pateikt, kas latviešu literatūras vēstu-
rē ir Zeiboltu Jēkabs un Doku Atis. _

Līdz šim publicētā Andersones pē-
dējā grāmata nosaukta «20-1ā S- s.
pirmie gadu desmiti». Tā tematiski
aptver īsu laikmeta raksturojumu un
trīs rakstnieku — Raiņa . Leona Pa-
egles un Birznieka-Upīša — personī-
bas un darbu raksturojumus.

Laikmeta raksturojums principiāli
pareizs. Jāatzīmē tikai rupja vēstu-
riska kļūda. 6. un 7. lappusē Andersone,
pēc biedra Staļina 1918. gada 22. de-
cembra raksta citāta, kas spilgti rak-
sturo toreizējos apstākļus un cīņu
Latvijā, apgalvo, ka šo cīņu par pa-
domju varu Latvijā pārtrauca vācu
iebrukums 1918. gadā un ka padomju
vara Latvijā nodibinājās tikai pēc vā-
cu okupantu padzīšanas 1919. gadā. Pēc
1918. gada 22. decembra Latvijā nekādi
vācu iebrukums nesekoja. Cīņu par pa-
domju varu un par sociālistisko revolū-
ciju Latvijā vācu okupantu iebrukums
pārtrauca 1917. gada augusta mēnesi,
kad 21. augustā krita Rīga. Padomju va-
ras nodibināšanās Latvijā biia tās cī-
nās rezultāts, par ko runa biedrs
Staļins savā 1918. gada 22. decembra
rakstā. Ja Andersonei nebūtu tik liels
nepatika oret gadu skaitļiem, tad, uz-
dodot precīzu laiku —no kāda datuma
līdz kādam Latvijā 1919. gadā pastavēj"
padomju vara, šī kļūda atklātos pat
par sevi. Kā tagad šo jautājumu atri-
sina mūsu skolās — paliek noslēpums.

Ievadā šaubas vēl rada tas, ka An-
, dersone Andrievu Niedru ir nosauku-

si par 90-to gadu reakcionāru bar-
vedi. Niedra savu reakcionāro darbību
galvenokārt attīsta 20. g. s. Pat viņa
«Līduma dūmi» vateni iedarbojas ti-
kai jaunajā gadu simtenī, 90-tajo s ga-
dos Niedras darbība vel ir samēra
nenozīmīga, tad viņš savu reakcionā-
ra karjeru tikai sak.

Plašāk u vietu ievada nodaļā derētu
ierādīt arī dekadences atmaskoju-
mam. Se būtu vieta arī Kārļa Skaloes
reakcionārās lomas parādīšanai. J.i-
ņem vērā, ka ārpus skolas skolnieki
tomēr saduras ar Skalbes pasakām tin
citiem viņa sacerējumiem, tie tos la?a,
nemaz nenojaušot, ka šim «baltajam

^a^ak u tētiņam» _ pie , .rpkjrņ vjenmj-r;,
visos svarīgos vēsturiskos;, pagriezie-
nos lipušas latviešu tautas^ asinis,
vienalga, vai tas bija pēč^O^S.

ga!
oa're-

volūcijas, vai dibinoties buržuāziska-
jai Latvijai, vai vācu fašistu okupāci-
jas laikā. Pasaku stāstītāja lomu viņš
pozē tikai atpūtas brīžos.

Dabiski, ka šaiā grāmatā visplašāko
vietu ieņem Rainis un viņa darbu
analīze. Raiņa interpretācija pelna at-
zinību. Andersonei ir patiešām izde-
vies, kaut arī ierobežotā materiālā,
parādīt Raiņa lielumu un atklāt gal-
venās vērtības apskatītajos darb.s,
pie tam ir aptverts viss pats svarīgā-
kais. Iebildumi un pārrunas var būt
tikai par atsevišķiem sīkākiem jautā-
jumiem. Piemēram, neprecizs ir «Pus-
idealista» raksturojums, uzskatot, ka šis
darbs vērsts tikai pret attiecīgām sava
laika parādībām laukos. Vajaga tiikai
pārskatīt šo lugu, lai saprastu, ka gal-
venais asums tomēr vērsts pret «mā-
mulnieku» aprindām, tātad pret pi1
lielburžujiem. kas spekulē ar «nacio-
nālajiem» veikaliem.

Daži trūkumi vērojami arī «Uguns
un nakts» alegoriju interpretācijā.
Manuprāt . Laimdotas interpretācija
prasa konkrētu papildina j umu, saistot
«tuvākos konkrētos uzdevumus» ar
buržuāziskās revolūcijas mērķiem.
Vajadzēja uzbrukt arī absurdajai
Laimdotas interpretācijai, ko popula-
rizēja buržuāziskie skribenti, uzskatot
Laimdotu par buržuāziskās Latvijas
simbolu. Jānovērš dažas pretrunas
Spīdolas interpretācijā. BūHoā And r-
sone ir tuvu patiesībai. ti>ai nāk +os
padomāt par terminoloģiju, lai nebūtu
jālieto neprecīzais «tautas gar?». Gri-
bētos arī. lai lirlā.k?' v:<~ii til:t-i ie-
rādīta Raiņa lugai «Pūt, vējiņi». Šķiet,
ka to varētu viegli izdara nedaudz
sa a sinot dažu dzejoļu analizi.

Leons Paegle parādīts pareizi
un pietiekamos apmēros.

Tas pats sakāms par Birznieka-
Upīša raksturojumu. Tikai, runājot
nar Birznieka-Unīša reālismu, nep'e-
tiek ar Andersones aiprādīto šā reā-
lisma «objektīvo» raksturu. Tas var
radīt nevēlamus pārpratumus, ka- jau
robežojas ar kļūdu. Paliekot pie tā
paša izteiksmes veida, nepieciešami pa -
svītrot, ka šim «objektivismam» ir
tikai ārējs, stila raksturs, bet būtībā
Pirznieks-Upītis ar savu tematiku un
darbu idei'skām līnijām no «ohjekt'i/a
vero+āia» kļūst par aktīvu uzbrucēju
reakcijai.

Andersones grāmatas skolņ vajadzī-
bām ir svarīgs notikums mūsu kultū-
ras dzīvē. Par to liecina arī asās un
plašas diskusijas presē un organizā-
cijās, kas signalizē, ka šie jautājumi
tautai ir sasāpējuši. Pirmās vaga- ir
dzītas, ja arī dažbrīd pasekli un daž-
viet greizi, temēr tas neiznīcina dar-
ba nozīmību. Darbs kultūra^ mantoju-
ma apgūšanā ir jāturpina ar lielāku
aktivitāti nekā līdz šim.



Kulturas dzīve
Padomju Latvijā

Izrādes kolchozniekiem

Mācības gada sākumā Viļakas vidus-
skolā noorganizē!ās dramatiskais pul-
ciņš. Pašlaik tas iestudē A. Brodeles
lugu «Upesciema pavasaris». Jauno uz-
vedumu skolēni nolēmuši izrādīt vai-
rākos apkārtnes kolchozos.

Apspriež gatavošanos
Padomju Latvijas 10. gadadienai

Jaunā gada pirmaiās dienās Talsos
notika kultūras un izglītības iestāžu
darbinieku kārtējais seminārs. Apsprie-
da gatavošanos Padomju Latvijas
10. gadadienai un dziesmu svētkiem.
Klubu, tautas un kultūras namu vadī-
tāji sniedza ziņojumus par līdz šim
paveikto un saņēma konkrētus norā-
dījumus darba uzlabošanai.

Aktuāls repertuārs

Strazdes kluba dramatiskais pulciņš
rūpīgi seko jaunākajām padomju lu-
gām un gādā, lai tās jo ātri parādītos
uz kluba skatuves. Pašlaik pulciņš
enerģiski iestudē L. Seiņ'na lugu «Lik-
tenīgais mantojums», kuras pirmizrāde
paredzēta Padomju Armijas dienā,
23februārī. Ik nedēļas notiek tris mē-
ģinājumi . Līdztekus darbojas arī otrs
dramatiskais kolektīvs, kurš apņēmies
sagatavot E. Zālītes jauno komēdiju
«Vārds sievietēm».

Māksliniecisku

mēbeļu sūtījums uz Maskavu

Šinīs dienās no Rīgas uz Maskavu
nosūtīja pirmo vagonu ar au^-tvērtī-
gām mākslinieciskām mēbelēm —
ēdamistabas un guļamistabas iekārtām.
Mēbeļu apdarei izlietots rieksta koks,
sarkankoks un Karelijas bērzs. Tās ro-
tā inkrustācijas un kokgriezumi.

Rīgas pianini

Latvijas PSR Mākslas lietu pārvaldes
Rīgas mūzikas instrumentu kombināts
apguvis pianinu ražošanu.

Pēc speciālistu atsauksmēm Rīgas
pianini tīrskanības, glītuma un izturī-
bas ziņā līdzvērtīgi lielajās Maskavas
un Lerr'narad?s fabrikās ražotajiem
instrumentiem.

Pirmie Rīgas pianini pārdoti mūzikas
mācības iestādēm, to mācību spēkiem
un studentiem.

Ar mākslinieciskiem

priekšnesumiem uz laukiem

Cēsu rajona kultūras nama māksli-
nieciskās pašdarbības kolektīvs turp-
māk paredzējis regulāri apkalpot lau-
ku darba ļaudis. No simfoniskā orķes-
tra izdalīts mazāks sastāvs, kurš jau
janvārī izbrauks uz diviem tautas na-
miem. Kolchozos un tautas namos vie-
sosies arī sieviešu dubultkvartets un
tautas deju kopa. Izbraukšanai uz lau-
kiem rosīgi gatavojas komjauniešu
aģitbrigade «Dzīvā avīze» un drama-
tiskais kolektīvs, kas _ našlaik iestudē
V. Lāča «Zvejnieka dēlu».

Daugavpils teātra 1.100. izrāde

Šinīs dienās no viesizrādēm pa Lat-
gales lauku rajoniem atgriezās Dau-
gavpils teātris. Viesizrāžu laika, kuras
notika tūlīt pēc teātra 5 gadu jubile-
jas, sniegtas 1100 izrādes.

Teātris pazīstams arī ārpus Padomju
Latvijas robežām. Sava repertuāra la-
bākos uzvedumus — «Lubovu Jarova-
ju», «Zaļo ielu», «Aiz sūtniecības lo-
giem», «Mans dēls», «Kas vainīgs?» u. e
— tas parādījis vairākās Baltkrievijas
un Lietuvas pilsētās.

Filmas

«Stalingradas kauja» panākumi

Rīgā, Ventspilī, Liepājā, Daugavpili

un citos republikas centros lielus pa-
nākumus gūst filmas «Stalingradas kau-
ja» otrā sērija. Pirmaiās divās nedē-
ļās to noskatījušies vairāk neka 100.000
cilvēku.

Šinīs dienās kino filmu iznomāšanas
republikāniskais kantoris nosūtījis ra-
joniem vairākus filmas «Stalingradas
kauja» latviešu valoda dublētās pirmās
sērijas eksemplārus.

Teicams kultūras darbs

Krietni savus pienākumus pilda
Meirišķu ciema padomes kolchoza
«Plašā druva» kultūras darba organi-
zators Staņislavs Kozolis. Par viņa
darbu vislabāk liecina priekšzīmīgi ie-
kārtotais sarkanais stūrītis ar biblio-
tēku un lasāmgaldu.

Teicamais kultūras darba organiza-

tors gādā arī par to, lai kolchoznieki
ne mazāk kā divas reizes mēnesī va-
rētu noskatīties kino filmas. Janvārī
kolchoza «Plašā druva» jau notikušas
divas izrādes.

Padomju literaturas attīstības likums
Leņina-Staļina dižās partijas vadīta

padomju tauta uzvaroši cel komunistis-
ko sabiedrību. Komunisms —tas vairs
nav tāls cilvēces sapnis par gaišu nā-
kotni! Diženās celtnēs, padomju cilvēku
pašaizliedzīgajā darbā, tautas apziņā,
materiālo un garīgo vērtību pārpilnības
pieaugumā mūsu acu priekšā dzimst
komunisma redzamie vaibsti.

Mēs saskatām komunisma mirgojošos
kalngalus. Lai tos sasniegtu, stingri un
bez novirzīšanās jāiet uz priekšu, cīņā
norūdot grābu, pārvarot stāvas nogāzes,
drosmīgi atklājot un uzvarot visu to.
kas traucē mūsu kustību uz priekšu.

«Cīņa starp veco un jauno — māca
biedrs Staļins, — starp atmirsto-
šo un dzimstošo — lūk. mūsu at-
tīstības pamats. Nenosaukdami un
nenoskaidrodami atklāti un godīgi, kā
tas boļševikiem pieklājas, trūkumus un
kļūdas mušu darbā, mes slēdzam sev
ceļu uz priekšu. Nu, bet mēs gri-
bam virzīties uz priekšu. Un tieši tā-
pēc, ka mes gribam virzīties uz priek-
šu, mums par vienu no saviem svarī-
gākajiem uzdevumiem jāizvirza godīga
un revolucionāra paškritika. Citādi nav
kustības uz priekšu. Citādi nav attīs-
tības. »

Kritika un paškritika, šī īpašā pa-
domju sabiedrības attīstības likumsaka-
rība un virzošais spēks, ir varens, pa-
stāvīgi iedarbīgs boļševisma ierocis.
Jebkurā mūsu radošā darba novadā
mēs varam gūt patiešām lielus panāku-
mus un spert Jaunus soļus uz komu-
nismu, vienīgi pamatojoties uz drosmī-
gu, revolucionāru kritiku un paškriti-
ku. Tikai tā «pēj pasargāt padomju
ļaudis no apsīkuma, lēnprātības un
pašapmierinātības, tikai tā garantē ne-
mitīgu virzīšanos uz priekšu, pastāvī-
gi atbalsta un pastiprina mušu tautas
cildeno, radošo degsmi par komunisma
lietu.*

«Mūsu literatūra un māksla, —biedra
Staļina 70. dzimšanas dienā rakstīja
V Molotovs, — arvien vairāk pārvēršas
par mūsu — Staļina laikmeta karog-
nesēju; tā daudzējādā ziņā veicina pa-
domju tautas panākumus, iedvesmoda-
ma to darbā un cīņā. izplatīdama pa-
domju ietekmi tālu aiz mūsu Dzimte-
nes robežām.»

Tas. ka mūsu partija atzīst literatū-
ras un mākslas cēlo misiju, padomju
rakstniekos un māksliniekos rada pa-
matota lepnuma jūtas. Bet tieši tādēļ,
ka padomju literatūras uzdevums mūsu
zemes un visas pasaules pārveidošanā
ir liels un cildens, tieši tādēļ, ka par-
tija un tauta mīl literatūru un izturas
pret to kā pret savu sirdslietu, —
rakstnieku un kritiķu pienākums boļ-
ševistiski cīnīties par literāro sacerē-
jumu idejiskā līmeņa nemitīgu celša-
nu, darīt pilnīgāku māksliniecisko'meis
tarību. To sasniegt iespējams vienīgi,
ievērojot obligātu nosacījumu: boļ-
ševistiskai kritikai un paš-
kritikai jācaurstrāvo viss
literārais darbs.

Par visiem saviem panākumiem un
sasniegumiem mūsu literatūra pateicību
parādā boļševiku partijai. Partija de-
vusi padomju literātiem varenu boļše-

visma ieroci — kritiku un paškritiku;
partijas lēmumi ideoloģijas jautājumos
ir lieliski paraugi boļševietiskai kriti-
kai, kas ne tikai atklāj trūkumus lite-
ratūrā un mākslā, bet arī norāda mēr-
ķus un konkrētus ceļus māksliniecis-
kajai daiļradei.

Taču būtu nepareizi apgalvot, ka mū-
su literāti pietiekami pilnīgi izmanto
kritikas un paškritikas boļševistisko
ieroci. Kritika un paškritika vēl nav
kļuvusi par pastāvīgi darbojošos darba
metodi rakstnieku organizācijās un li-
terārajos žurnālos, par literāro kadru
audzināšanas metodi.

Biedrs Staļins māca. ka paškritika ir
īpaša, boļševistiska kadru audzināšanas
metode, «...paškritikas rezultātā mūsu
saimnieciskie kadri sāk saņemties, kļūst
modrāki, sāk nopietnāk apsvērt saim-
niecības vadības jautājumus, bet mūsu
partijas, padomju, arodbiedrību un visi
citi kadri kļūst jūtīgāki, atsaucīgāki
pret masu prasībām.»

Vai vēl jāpierāda, ka kritikai un paš-
kritikai ir sevišķa nozīme rakstnieku
kadru audzināšanā. Runa taču ir par
cilvēku dvēseļu inženieru veidošanu,
par audzinātāju audzināšanu, kuriem
padomju tauta jāaudzina komunistisko
ideju garā. Un tomēr rakstnieku rado-
šās organizācijas un literārie žurnāli
nereti aizmirst nepieciešamību vērīgi
strādāt ar rakstnieku kadriem, stingri
izturēties pret jauniem māksliniecis-
kiem sacerējumiem, partejiski, princi-
piāli kritizēt būtiskus trūkumus grā-
matās, vienalga, vai tās uzrakstījuši
jauni, vai pieredzējuši rakstnieki. Ti-

kai tā var izskaidrot jaunā Uralu
rakstnieka V. Starikova acīm redzami
līdz galam neizstrādātā stāsta «Uzvaras
zvaigzne» parādīšanos žurnālā «Znam-
ja». Gluži tāpat vienīgi ar orincipialas
kritiskas pieejas trūkumu attiecībā uz
literāro saccrēiumu iespējams izskaid-
rot, ka žurnāla «Oktjabr» lappusēs ie-
spiests A. Koptjajevas romāns «Ivans
Ivanovičs», kas apgāna lielo, ļoti sva-
rīgo ģimenes un mīlestības tēmu. Vi-
sos tādas neizvēlības faktos izpaužas
draugu attiecību stāšanās principialitā-
tes vietā. Rakstnieku savienība« vadī-
bai jāpastiprina cīna par kritikas un
paškritikas iesaknošanu. par augstu
principialitāti visos literārās dzīves no-
vados.

Biedrs Staļins ir vairākkārt pasvīt-
rojis, ka mācīt un audzināt kadrus, tas
nozīmē nevis noklusēt viņu kļūdas un
neveiksmes, nevis baidīties apvainot
darbiniekus ar kritiskām piezīmēm, bet,
tieši pretēji, droši, atklāti, principiāli
un objektīvi kritizēt mūsu cilvēku dar-
bību, io melīgas bailes cilvēku apvainot
nodara viņam nopietnu ļaunumu. Sis
Staļina norādījums allaž jāatceras! Ne-
drīkst pieļaut, ka aiz. bailēm apvainot
mākslinieku, vienalga, vai viņš piere-
dzējis literāts, vai rakstnieks iesācējs,
mūsu presē parādītos nepilnvērtīgi
darbi.

«Radoša diskusija un objektiva, ne-
atkarīga kritika — tas iau kļuvis par
aksiomu — ir radošas attīstības svarī-
gākais nosacījums», — runāja A. Zda-

novs. Taču radošas diskusijas, nemaz
nerunājot par to, ka tās bieži notiek
zemā idejiskā līmeni, pie mums nav
kļuvušas par raksmieku oiganizaciju
ikdienas darba metodi. Tam par piemē-
ru noder vairāku Padomju rakoin.cku
savienības komisiju darbiba. Bērnu
literatūras komisijā līdz šim trūka kri-
tikas un paškritikas. Komisijas vadī-
tāji nav atbalstījuši jauno rakstnieku
daiļradi, bet piedzīvojuši rakstnieki iz-
vaiias no savstarpējas kritikas. Tāds
nepieļaujams stāvokus radies tikai tā-
dēļ, ka komisija darbojusies sasmakušā
atmosfērā, bez radošām diskusijām.

Pavisam nepietiekoši principiāla ra-
doša kritika attīstīta prozas un d/iejas
sekcijās, dramaturģijas komisija. To
darbiba aprobežojas galvenokārt ar at-
sevišķu, bieži vien gadījuma dēļ iz-
vēlētu darbu apspriešanu, bez mēģinā-
jumiem vispārināt mūsu literatūras at-
tīstību

^
Literatūras teorijas un kritikas

komisijā, kas aicināta vadīt Padomju
rakstnieku savienības kritikas darbu,
gandrīz nemaz nav radošu apspriežu,
nav mūsu literatūrā norisošo procesu
dziļa vispārinājuma. Komisija nestāda
rakstnieku sabiedrības priekšā lielus,
nopietnus, idejiski radošus jautājumus.

Boļševistiska literatūras kritika par-
tijas rokās ir io svarīgs līdzeklis pa-
domju literatūras idejiski mākslinie-
ciskai vadīšanai. Tādēļ saprotams, kā-
da milzīga nozīme ir literāri māksli-
niecisko žurnālu kritikas nodaļām.Kat-
rai jaunai mūsu literatūras parādībai
jārod novērtējums presē. Tas pilnīgi
nepieciešams kā rakstniekiem, tā lasī-
tajiem. Bet līdz šim mūsu kritika vēl
stāv tālu no visu literāro parādību ba-
gātības aptveršanas, no literāro pro-
cesu dziļas izskaidrošanas.

Mūsu kritika atpaliek no literatūras,
uz jaunām literārām parādībām atsauk-
damās ar lielu nokavējumu. Kritiķi un
redaktori dažkārt slimo ar «piesardzī-
bu» , kuras dēl viņi labprāt neizsaka
savas domas par jaunu darbu, iekams
šīs domas nav kļuvušas neapstrīdamas,
«aprobētas». Kategoriski jāatsakās no
šādas pārmērīgi piesardzīgas, nogaido-
šas kritikas. Partejiska literāta pienā-
kums droši un patstāvīgi izteikt savus
spriedumus par literatūru. Biedra
Staļina 70. dzimšanas dienā G. Maļen-
kovs lotilabi pateica: «Ja boļševiks
noteikti pārliecināts par savu taisnību,
viņam, nepielāgojoties citu domām, jā-
rīkojas tā, kā viņam saka viņa prāts un
viņa sirdsapziņa. Ja boļševikam taisnī-
ba, ja viņa vārdi un rīcība atbilst par-
tijas idejām, aicinājumiem, lēmumiem
un norādījumiem, neviens un nekas
nevar novirzīt viņu no pareizā ceļa.»

25. janvārī notiks Padomju rakst-
nieku savienības kārtējais, XIII plē-
nums. Pirmais jautājums, ko plēnums
apspriedīs, ir jautājums nar literatūras
kritikas uzdevumiem. Jācer, ka ple-
nārsēdes noritēs boļševistiskas kriti-
kas un paškritikas garā, ka plēnuma
rezultātā pacelsies kritikas un paškri-
tikas — šā padomju literatūras attīstī-
bas varenā ieroča — līmenis mūsu li-
terārajā darbā.

«Literaturnaja gazeta»

Dziesmu tekstu konkursā godalgotie teksti

Ojārs Dzelme )Kūh Cnueuc

^Daugava, māmuļa
Daugava, māmuļa, simtiem jau gadu
Ūdeņus zilos uz jūru tu vel, —
Daudz tavā mūžā ir nedienu vadīts,
Asarām sūrām sen kaisīts tavs ceļš...

Tagad nu dienas tev saulainas rastas,
Tauta par brīvi un uzvarām dzied;
Daugava spožā, nu reiz tavos krastos
Dzīve plaukst krāšņa kā brīnumains zieds.

Plūdumā savā ik soli tu dzirdi:
Kolchozu tīrumi vārpojot san, —
Zemnieks ik vārpā ir ielicis sirdi,
Lielajai dzīvei lai līdzi tās skan.

Ūdeņi tavi mirdz spēka nu pilni —
Varenas tērauda turbīnas griež, —
Skrejot no krācēm tavs trauksmainais vilnis
Gaismu pār laukiem un pilsētām sviež.

Daugava, māmuļa, simtiem vēl gadu
Ūdeņus zilos uz jūru tev traukt,
Padomju ļaudīm simts mūžus te vadīt,
Dzīvei kā šalcošam dārzam te plaukt.

fīecHM o Puze
CojieHHfi Berep, nafiKH aaa bo^oho, ;

B KHneHbH bojth rpaHHT oeperOBoft. ;
B BeceHHHH neub naji HavraBofi ceaoio ļ
Hrpaer cojiHue b jibiMKe ronvooft. ;

OpuneB: B 3hoh h xojior '
Floti, moh ropon! ļ!
ll!yMH aejieHoio .hhctboh!
BeMHO MO^ Ofl,
JIhkvh, moh ropofl!
3bohkhc necHH noft!

H3 TbMbI BCKOB, H3 T^y6HHH CTOJICTHH, ļ
I~Io.aHH.ncH Tbi, moh ropo.a juoporoft. ;
CerojiHH mu cMacTJiHBefi scex Ha cbctc, ;
B rpy/iH y Hac noei MopcKoft npH6ofi. ;

ripinies: ;
He pa3 Kjiy6HJincb onieHHbie TyiH,
Haii Topnoio TBoeio tojioboh. ļ
A Tbi cTOHiiib-ļraji ilayraBOH MorvMeft, ;
H He6o 6jiemer Hphofl chhcboh.

ripinies:
BarpHHbiH ernr, Haā 6auiHHMH B3MeTeHHbift, ;
Pa3BenJi cyMpaK homh b6koboh. ļ
TpyaoM Hapo/ia k *h3HH B03po*jxeHHhiA, ;
Ubctm. moh ropofl, cojiHeHHoS bcchok!

ripaneB:

Andris V ējans /") .JUatgale zied
Rīta vējos Pagaist bēdas,
Ezeri zied Asaras žūst,
Dimanta spožumā zvīļā, Māmuļām smaids atmirdz sejā.
Padomju saulē Elpot viegli
Jaunieši dzied: Cilvēkam kļūst,
Atplaukst Latgale mīļā! Dzīvi sveic kalnā un lejā.

Purvu rāvā Rīta vējos
Traktori dimd, Ezeri zied
Atvizmo rītdienas vagas. Dimanta spožumā zvīļā,
Posta silkšņiem Padomju saulē
Vairs neatdzimt, Dzimtene zied,
Vārpas šalc briedumā smagas. Krāšņi zied Latgale mīļā.

Bērnu un Jaunatnes
literaturas konkurss

Latvijas Padomju rakstnieku savie-
nība. LLKJS CK un Latvijas valsts
izdevniecība izsludina bērnu un jau-
natnes literatūras konkursu.

1. Konkursa uzdevums: a) radīt bēr-
niem pirmskolas un skolas vecumā, kā
arī jaunatnei, idejiski un mākslinieciski
augstvērtīgus literārus un literāri zi-
nātniskus darbus, ka.s audzinātu bērnus
un Jauniešus par īstiem, apzinīgiem
padomju ļaudīm, komunisma cēlējiem;
radīt skatuves darbu repertuāru LPSR
Jaunatnes teātrim. Leļļu teātrim, kā
arī rūpnīcu, kolchozu un skolu drama-
tiskajiem pulciņiem; b) rast. izvērst un
nostiprināt autoru kadrus, kas rakstītu
un diendienā strādātu bērnu un jau-
natnes literatūras laukā.

2. Konkursa noteikumi: a) konkursā
aicināti piedalīties rakstnieki, zināt-
nieki, pedagogi, studenti, skolnieki,
rūpniecības strādnieki, stachanovieši,
lauksaimniecības pirmrindnieki utt.;
b) konkurram iesūtīt var visdažādākā
žanra darbus pirmskolas un skolas
vecuma bērniem un jaunatnei — stās-
tus, romānus, lugas, dzejoļu ciklus, poē-
mas, skečus, aprakstus, tēlojumus, pa-
sakas, literarzinātniskus rakstus, iz-
cilu padomju cilvēku biogrāfijas utt.
Darba apmēram iābūt tādam, lai to
varētu iespiest atsevišķā grāmatā.

3. Daiļliteratūras tematika: padom-
ju tautas cīna par komunisma uzcel-
šanu mūsu zemē; padomju tautas cīņa
par Staļina piecgadi, tās izpildi četros
gados; darbs Latvijas PSR fabrikās;
kolchozu celtniecība Latvijas laukos;
sociālistiskā sacensība pilsētās un lau-
kos; augstas ražas posmi; amatniecības
skolu un FRA skolu jaunatnes dzīve,
padomju ļaudis — darba pirmrindnie-
ki un racionalizatori fabrikās un kol-
chozos; padomju tautu draudzība; pa-
domju patriotisms; krievu tautas va-
došā loma padomiu valsts celšanā;
Lielā Tēvitias kara varoņi; Padomju
Armijas uzvaras; latviešu strēlnieki,
lidotāji, partizāni; Latvijas Komunis-
tiskās (boļševiku) partijas cīņa nar
Padomju Latviju; krievu un latviešu
proletariāta senā cīņas draudzība;
komiaunieši buržuāziskās Latvijas pa-
grīdē, cīņā un cietumos; padomiu bēr-
ni, jaunieši, pionieri un komiaunieši
skolā, dzīvē, darbā: komunistiskā mo-
rāle; jaunatnes veidošanās par apzinī-
giem sociālisma cēlēiiem: komjaunat-
nes un pionieru organizāciju darbs;
padomju skola un skolotāji, utt.

4. Literarzinātnisku darbu temati-
ka: mūsu plašā Dzimtene — Padomju
Savienība; mūsu Dzimtenes bagātības,
daba, ekonomika, technika. kara māk-
sla, zinātne, literatūra un māksla;
krievu zinātnes uņ technikas atklāju-
mi; padomju zinātnieku" "sasniegumi;
padomju racionalizatori; padomiu spor-
tisti; Staļina^premijas laureāti; padom-
iu kultūras un zinātnes pārākums
par kapitālistisko valstu kultūru un zi-
nātni; Latvijas PSR ģeogrāfija, vēs-
ture: izcilie kultūras un sabiedriskie
darbinieki, revolucionāri, rakstnieki,
stachanovieši, kolchoznieki, lauku dar-
bu pirmrindnieki, darba varoņi utt.

5. Manuskripti iesūtāmi līdz 1950. gada
15. septembrim. Žūrijas komisijas lē-
mumu par godalgotiem darbiem publi-
cēs līdz 1950. gada 1. novembrim.

6. Par labākajiem darbiem piešķirs
šādas godalgas:

1. godalgas (divas) 10.000 rbļ. katra,
2. godalgas (trīs) 6.000 rbļ. katra
3. godalgas (sešas) 4.000 rbļ. katra.

7. Manuskripti iesūtāmi Latviļas Pa-
domju rakstnieku savienības sekreta-
riātā, Rīgā. Kr. Barona ielā 12. ar uz-
rakstu «Bērnu un jaunatnes literatūras
konkursam». Slēgtā aploksnē jāiesniedz
autora uzvārds, vārds un adrese. Uz
aploksnes un manuskripta jābūt vienā-
dam moto.

A. Surkova daiļrades
vakars

7. janvārī Centrālajā literātu namā,
Maskavā, rakstnieki, dzejnieki, galvas-
pilsētas sabiedrisko organizāciju pār-
stāvji godināja ievērojamo padomiu
dzejnieku boļševiku Alekseju Surkovu
sakarā ar viņa 50. dzimšanas dienu.

Vakaru atklāja PSRS Padomju rakst-
nieku savienības ģenerālsekretārs
A. Fadejevs. silti apsveicot dzejnieku
no «visām padomiu rakstnieku paau-
dzēm». A. Sofronovs nolasīja Rakstnie-
ku savienības prezidija apsveikumu.
Bez tam vēl jubilāru sveica: K. Simo-
novs. V. Inbere. M. Isakovskis,
A. Tvardovskis. S. Michaikovs. V. Ko-
ževnikovs, J. Dolmatovskis, brālīgo re-
publiku rakstnieku. Padomju Armiias
Galvenās politiskās nārvaldes. avīžu,
žurnālu un izdevniecību redakciju pār-
stāvji. ?

Atbildot uz apsveikumiem, A. Sur-
kovs teica:

— Paldies boļševiku partijai, kas iz-
audzinājusi visus mūs, kas padarījusi
mani. Petrogradas noma-les zēnu. par
cilvēku, kuram Dzimtene uztic ru-
nāt ar tautu dzejas va^od^. nārs^āvēt
mūsu tautu ārzemēs. Paldie-. iilaiiem
Ļeņinam un Staļinam, kuri kā divas
saules apgaismo mūsu uzvarām vaina-
goto ceļu uz komunismu.

Pēc tam Svr'tov- nolasīja divus sa-
vus jaunākos dzejoļus.



Zaļumos pie Trūverta
Nē — Grosvaldam nekādas vēlēšanās,

ne rīkojuma nebij. Tvaikonītim sagrie-
žoties pret Sarkano Daugavu, vējš no
skursteņa gala uz acumirkli noklāja
pār pasažieriem melnu smirdošu ak-
meņogļu dūmu mākonīti. Grosvalds ar
trim pirkstiem nocēla salmenīcu, no-
pūta nelielu kvēpu plēnīti no dibena
un pārlaida bažīgu skatienu baltajām,
pāri ceļgaliem mazliet uzvilktām bik-
sēm. Vecrumba oa to laiku paguva pa-
blenst pāri pirmajai laivai otraiā. kur
sēdēja viņa sieva ar puiku. Puika aiz
stāvētāju blīvas nebii saskatāms, bet
sievas cepure ar augsti uzliektu priek-
šu un rozā samta lefkoju pušķi virs tā
nepārprotami paspīda spraugā.

Studenti sāka jau iemēģināt «Līgo
laiva uz ūdeņa» — tai tiešām bij īstā
reize, lai gan vējš likās pavisam . aiz-
ķēries salas kārklos. Sarkandaugava
rāma, laivas nepavisam nelīgojās^
Bet taisni šajā brīdī muzikanti, uzstā-
dījuši nošu pastatnus un visādi iekār-
tojušies, uzsāka Bucharta paša tautas
dziesmu popuriju, ko visi orķestri šo-
vasar spēlēja rīdzinieku zaļumballēs.
Gabals bii garš un pietika ilgākam lai-
kam. Uz Valdšlēschena stekiem sastā-
jies pūlītis svētdienīgu laužu, plātījās
un kaut ko sauca. Var jau būt. ka tie
gribēja līdzi, bet tā kā pieturēšana
sludināta tikai Vecmīlgrāvī. «Vikings»
spēlēdams aizbrauca garām. Tie tur
vairs neplātījās, bet kratīia dūres un
nejauki platām mutēm kliedza pakal
— labi, ka orķestris sspēlēja stipri, it
sevišķi sparīgi strādāja tie abi ar bun-
gām un lielajiem misiņa šķīvjiem —
neko nevarēja saprast.

Rīdzinieki bii cerē juši, ka Vecmīl-
grāvī māmuļas zaļumniekus sagaidīs
un pavadīs vesela jūra. Bet uz stekiem
redzams viens vienīgs neliels cilvē-
ciņš, un tālāk, malā. arī nebii nekas
liels. Krogs pa baznīclaiku ciet. trīs
ostas strādnieki nosēdušies uz kāpnī-
tēm un gaidīja, kad Rinužos Baltajā
baznīcā sāks zvanīt un Bauša slēgs
vaļā. Patlaban viņš vēl balta atpogāta
kreklā, ar spalvainām krūtīm valeia
logā iegūlis, vēroia, kā māmuļa brauc
zaļumos. Kēzes bodei durvis ciet un
Stienis šķērsām pāri, uz sliekšņa snau-
da sīciņš Mīlgrāvia nabags ar piena

baltu bārdiņu- Arī aptieka ciet — sie-
viņa ar bērnu uz rokas raustīja, raus-
tīja durvis, tad piebāzusi pieri nie stik-
la acis ar plaukstu pret sauli atžogo-
jusi, mēģināja iekšā kaut ko saskatīt.
Piekalnē smilktīs vel rušinājās pieci
seši bērni — un tas bii viss. Nekādas
jūras, itin nekādas.

Vīlušies bij itin visi braucēu. bet it
sevišķi pats priekšnieks. Viņš noņē-
mies skatījās otrā krasta sakrauto krā-
su kcku grēdā, radīdams, ka viņam
tāds Mīlgrāvis bijis nebijis. Kuģītis
nemaz nepiestāja, lenītiņam nošļuca
cieši gar steķu pāliem , tā ka gaidītājs
veikli nolēca uz tā, tad pavērsās vairāk
pret Ķīšezera iztekas vidu — orķestris
rāva vaļā tādu maršu, it kā kad _ no
malas tam tūkstoš cepures vēdināju-
šās pakaļ. Jaunpieņācejam galvā gluži
tāda pati cepure kā Grosvaldam. var-
būt, tikai drusku lētāka. Brūns, rūtains
svārks ar divrindu pogām un pienenes
ziedu pie atloka, gluži jaunas lakkurpes
spīdēja izaicinoši. Kuplas tumšās ūsas
savilktas zobgalīga smīnā, pie prāvās

apakšlūpas mazs bārdas pinkulis. Bied-
rības rakstvedis Gēliņš. kas no brau-
cējiem iekasēja likumīgo maksu, pie-
nāca, ap kaklu apkārto somu atkabi-
nādams un viesī mazliet aizdomīgi ne-
raudzīdamies.

— Lūdzu, kungs. Jūsu karti un vienu
rublīti.

Tas bij pateikts diezgan strupi.
Kungs acīm redzami sajutās aiz-
skarts, laikam gan par tās kartes no-
prasīšanu. Mazliet greizās acis dzēlīgi
piemiedzas.

— Ka-arti? — viņš novilka mazliet
šļupstēdams. — Vizītkarti?

Ģēliņš piesarka, manīdams, ka sa-
stapies ar kašķīgu vīru.

— Jūsu biedra karti, — viņš noteica
uzstājīgi, katru vārdu nodalīdams.

Karte tam bij turpat virskabatā.
Viņš izvilka to aiz paša stūrīša, slaidā
lokā izliekdams, pabāza kasierim zem
deguna un tādā pašā kārtā novietoja
atkal atpakaļ. Ģēliņu šis personības
apliecinājums ne mazākā mērā nebij
'ietekmējis. Viņš uzstāja joprojām.

— Rublīti, lūdzu.
Kungam aiz apvainojuma acis pie-

miegušās vēl šaurākas, smīns pavisam
jau neglīts, mēle šļupstēja ciešāk.

— Rub-lī-ti? — Viņš pārbrīnā sa-
rauca uzačus divos melnos puslociņos.
«? Par ko tad rub-lī-ti?

— Par piedalīšanos izbraucienā uz
jauko Trūverta muižu pie JugUs eze-
ra. Avīzes lasāt?

— Es — jā. Bet jūs? — Nu viņš
šļupstēja jaLl pavisam indīgi. Izrāva
no svārkkabatas salocītu 'Baltijas
Vēstneša» numuru,' gandrīz gandrīz
jau nepieklājīgi tuvu piebāza kasierim
pie acīm, spieķi rokas locītavā uzmetis.
ar pirkstu oa rindām — vilkdams, la-
sīja pa balsienam, kā kādam nepra-
sām. — «Piedalīšanās no Rīgas kun-
giem vienu rubli, dāmām astoņdesmit
kap. No Vecmīlgrāvja kungiem astoņ-
desmit.» Astoņi un nulle blakus, tas
ir astoņdesmit — ja jūs piekrītat.

Gēliņam ausis taisni kvēloja. Viņš
pasteidza saņemt papīra rubli, izdeva

*) Turpinājums. Sākumu skat. «Literatūras
un Mākslas* š. g. 2. numurā.

Noda|a romāna*)

divdesmit kapeikas un manījās prom
Ar bezgalīgu nicināšanu ūsainis noska-
tījās tam pakal.

Tad viņšpietuvojās māmuļas priekš
niekam, palocījās, ar spieķa turētāju
roku galanti pacēla cepuri, labo pastie-
pa sasveicināties. Grosvalds paskatījās
šaurajā, labi koptajā rokā, paskatīja:
augšup un atturīgi pasniedza savējo.
«Letonijas» ballē pagājušā rudenī vi-
ņam šis kungs šajā pašā rūtainajā
svārkā bij stādīts priekšā, bet kas vi-
ņiem visiem vārdus varēja atcerēties
Laikam kāds no laukiem, varbūt no
Cēsīm vai Valmieras.

Kungs no Cēsīm nosēdās blakus, iz-
vilka jaunsudraba portsigaru ar īsi-
ņiem «Zafira» papirosiem un piesolī-
ja. Kad Grosvalds papurināja galvu
aizpipoja pats, izpūta dūmu caur ūsām
un meklēj ās valodu.

— Līdzbraucēju daudz, biedrībai būs
labs ienākums. Zaļumu vietā taču arī
vēl salasīsies.

— Jādomā, w Grosvalds atteica
strupi, galvu nepagriezdams.

Brīdi padomājis, nepazīstamais pazi-
ņa pamēģināja vēl.

— Laiks šodien izre-dzēts. Saulīte,
kā teic, taisni pa zemi ripo.

Uz to biedrības priekšnieks tikai ar
galvu pameta .

Paziņa dusmīgi nošņāca caur degu-
nu un atvirzījās tālāk nost. Palaida
acis apkārt, kur viņš te no šī uzpūtīgā
aristokrāta varētu tikt prom. Par lai-
mi Bucharts, pametis savu orķestri
vienu spēlējam, bij iznācis šaipus stūr-
maņa butkas, palūkot, kas te uz «Vi-
kinga» pakaļējā klāja. Ūsaino ieraudzī-
jis, izplauka smaidā un sirsnīgi māja
ar galvu. Tas tūliņ pietraucās kājās
abi dedzīgi sarokojās un pazuda aiz
kapteiņa stiklotās telpas.

Tas bijj Skrīveru pagastskolas sko-
lotājs Jānis Purapuķe. Pats šāgada
maijā sarīkojis bērnu svētkus, kuros
ari spēlēja Dinamindes garnizona or-
ķestris, tā viņi ar kapelmeistaru bij
sadraudzējušies. Vecmīlgrāvī un uz
Mīlgrāvja steķiem Purapuķe šodien
atradās aiz diezgan sarežģītiem iemes-
liem. Pagājušo ruden «Letonijas» ballē
viņš kaut kā bij iepazinies ar Mīlgrāv-
ja muižiņas īpašnieka, koku tirgotāja
miljonāra Kaupinga abām meitām . Tā
kā viņš diezgan labi runāja vāciski,
tad visu vakaru varēja palikt to abu
tuvumā, studenti viņas neko daudz
vis netraucēja. Paša pagastā Purapu-
ķi gan turēja par šausmīgu sieviešu ie-
naidnieku — viņš pats vicādi centās
stiprināt šo savu slavu. Krogā vietējā
inteliģence krita no krēsliem, kad viņš
sāka pēc kārtas iznerrot un nosmiet
visas saimniekmeitas. Dažas bij izka-
rķēj is arī savās humoreskās, galvenā
kārtā izdomādams tām ļoti asprātīgas
palamas, kas vareni iepriecināja pa-
gasta puišus. Baznīekr odzi nieka Hana-
mega Anniņu, kas pēc pusnakts vairs
aiu

ne^orĶeja vajā, lakrustijis par
«kuratiņu». Miestiņa kurpnieka Grīna
Emma ar paslimu kreiso aci pagājušo
ziemu viņu iztrieca no istabiņas laukā,
tagad arī lielā humorista cienītāji to ne-
sauca citādi kā par «greizo siļķi». Uz
«Letonijas» balli braukdams, Purapuķe
visu sieviešu ienaidu bii atstājis mā-
jās. Lejā, bufetē, mazliet dū?u ietaisī-
jis, sēdēja Kaupingu jaunkundzēm bla-
kus vai mīņājās kaut kur turpat ie-
sāņus. Jaunākā un īsākā bij ari maz-
liet glītāka, ar to viņš izgrieza divus
valšus, ar vecāko tikai vienu- Vai tās
gudras, vai nē. vai kaut ko dzirdējušas
par viņa humoreskām, vai nē, to ne-
trāpījās uzzināt — Kaupingu jaunkun-
dzes runāja gaužām maz, pie tam ne-
vienu vārdu garāku par trim balsie-
niem. Kad viņas tā stīvi sēdēja savos
zilganajos tērpos, pie kam uguni s spī-
dinājās augsti sasukātās frizūrās, aus-
karu galos, pirkstos un mežģinu apšu-
vēs, tur šķitās divas lielas, krēsliem
piesalušas ledus lāstekas — studenti
Un citi trakotie atsargādamies stai-
gāja garām, netraucēdami tās ar šo
ūsaini rūtainos, varbūt, vatētos svār-
kos. Purapuķe visu ziemu un pavasari
domāja, kādu iespaidu viņš varētu būt
atstāji s Mīlgrāvja miljonāra meitām.
Izlasījis «BaltijaVēstnesī» sludināju-
mu par māmuļas izbraucienu uz Trū-
verta muižu, atmeta visas šaubas un
šorīt pulksten desmitos ieradās Jaun-
mīlgrāvī, pavadīt jaunkundzes zaļumos.

Bet tas bij satricinoši traģisks ap-
ciemojums. Desmitos tikai vēl ķēkša
rīkojās pa virtuvi un kalpone ar smil-
gu slotiņu dzenāja putekļus no lako-
tām mēbelēm viesistabā- Tā bij tik
vīzdegunīga un runāja tik šausmīgā
vācu valodā, ka Purapuķe nenocietās
neuzzoboiis. viņas izrunu atdarinādams.
Viņa saskaitās un aizcirta durvis. Pēc
brīža gan iznāca pats Kaupings izšū-
tās kurpēs un apjoztā rīta mētelī, no-
klausījās viesa vajadzību, nobraucīja
slaido dzelteno bārdu un paskatījās
tādām acīm. ka latviešu humoristam
mēle pagalam samežģījās. Aizgāja, ne
vienu vienīgu vārdu nepateicis. Ap
vienpadsmitiem ieradās Mangaļu pa-
gastvecākais Rinks. kam mājas un baļ-
ķu aploki tepat Ķīšezera galā iepretim
Heflingera superfosfāta fabrikai. Pa-
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zems. drukns un īsti plecīgs, ar īsu, bet
brīnum kuplu bārdu, latviski runāja
pat labāk vēl kā Grosvalds, tikai ar
vienu otru «und» likdams nojaust savu
piederību pie latviešu lartoākajām fa-
milijām. Bez ceremonijām iztaujāja
un noskaidroja ciemiņa vajadzības, ap-
grieza krēslu pretī, apsēdās tā, ka abu
ceļgali taisnļ saskārās. Sitam ar vis-
dzēlīgāko smīnu neko nevarēja pada-
rīt. Pašam acis spīdēja humoristīgi, un
runāja viņš bez apstājas, gan tikai jau-
tādams kā kādā eksāmenā. Kā Skrīve-
rus saucot vāciski, vai tie atrodoties
šaipus vai viņpus Kreicburgas? Vai
skrīveriešu ganu puikas ābeci māco-
ties labi? Viņa skrīveris Kēze kungs
žēlojoties, ka pudele tintes šogad par
trim kapeikām dāsnāka — vai tas esot
taisnība?

Humorista smīns Purapuķem bij pa-
galam apdzisis, kad beidzot ap pus
divpadi-imiiUAem parādījās miljonāra
meitas, gan bez vizuļiem, bet pašlaik,
vasaras vidū. vēl saltākas kā viņureiz,
vēlā rudenī. Acīm redzami informētas
jau, kādā nolūkā kavalieris ieradies.
Runāja tikai garā, tā vecākā un ne-
glītākā, pavisam laipni, bet tikai des-
mit vārdus, vairāk ne. Uz Trūverta
muižu? Zaļumos? Nē, tas nebij priekš
viņām. Bet varbūt Kētchena no ķēķa
gribēja braukt, viņa varētu paprasīt.

Humoristam ausis svila līdz pat cel-
tuvei un tad pāri uz Vecmīlgrāvi, kur
zaļumnieki piestās. Visu ceļu viņš tās
gānīja pēc kuplās vārdnīcas, kas uz-
krājušaes no «Lustige Blātter» karika-
tūrām. Vienubrīd viņam iešāvās prātā,
ka varētu taču tās ar visu papu un to
pagastvecāko ielikt kādā indīgā stāstā,
bet šo nodomu viņš tūliņ atmeta: tās,
ar tiem dzērves kakliem, latviski lasīt
taču nemācēja, un ar sarkanbārdi jo-
kus dzīt riskanti. Tikai kad no tās pu-
ses tuvojās «Vikings» ar pušķotām lai-
vām, Purapuķe saņēmās un apvaldi jās.
Labi, ka patrāpījās tāds krietns pa-
ziņa kā Bucharts, citādi še uz tvaiko-
nīša nebūtu necik omulīgāk kā Mīl-
grāvja muižiņā.

Patlaban viņi no iztekas niedru kla-
niem izbrauca Ķīšezera klajā. Vējš
vai nu norimies, vai pagalamaizķēries
aiz Mangaļu jūrmalas apaugušām kā-
pām, ezera spoguli nebojāja ne tā vis-
sīkākā grumbiņa, pat Juglas caurtece
nemaz nebij manāma. Ceļš lokā pavēr-
sās taisni pret rītiem. Viņā pusē aiz
muguras palika Mangaļmuižas Mepu
smagā kupona un pa krasta nogāzi iz-
kaisīts Jaunciema mājiņu pudurītiis.
Blakus rūsganā robainā sloksnē aiz-
stiepās Ādažu sils, tāluma, aiz šosejas
un Balozķroga pēkšņi noknzdams līdz
pat dzelzstilta puslokam. Sājā puse
pusdienas saule iemērkusi Ķeizarmeža
staraino ēnu. tvaikoņītis brīžam brida
pa tumšzaļu dzīli, tad atkal slīda pāri
tik spalgi spīdošai dzeltenai lāmai, ka
acis samiedzās. Dzenskrūve vērpa aug-
šā putainas grīstes, mežs meta atpakaļ
mašinas īgnos būkšienus. Aiz otrās
laives pailika plata vaga, tai steidzīgi
aizveroties, neskaitāmi gredzeni mirgu-
ļodami, cits citu dzenādami, plēzdamies
un izplēnēdami palika atpakaļ. No sa-
tveicētā Ķeizarmeža uzvīdīja viegla
sveķu smarša, smaršoja laivām ap-
spraudītas vīstošās meijas. Bij gau-
žām dzidri un labi. Pat Grosvalds at-
zvēlās ar muguru pret margām un no-
ņēma cepuri, nemaz neraizēdamies, ka
tā var izjukt matu sasukājums.

Muzikanti bij apguruši. zaļumnieki
dziedāja . Studenti uzsāka un vadīja,
abas laivas turēja līdzi, arvien vairāk
iesildama s un sajūsmodamās. It se-
višķi skaļa pieauga dziesma, tuvojoties
Juglas tiltam, uz kura saskrējis liels
bars ziņkāro. Atskaņoja visas tās, kas
savērtas Bucharta popurijā — pat alus-
bodniece Vīksna ar meitu vilka līdzi,
lai gan abas varēja tikai meldiju, jo
vārdus prata maz. Patlaban sievietes
aprāvās: studenti nevarēja iztikt bez
melnā kuiļa, dāmām, it sevišķi sku-
ķēm, to dziedāt nepieklājās — totiesu
brašāk gavilēja viss vīriešu dzimums.

Tikai Apiņa Ņina nebij papletuši
muti, sēdēja sakniebtām lūpām — ne-
varētu apgalvot, ka viņa vismaz dzir-
dēja, ko tie citi dzied. No lielās pie-
pūles acis aiz brillēm iepletušās gluži
apaļas . Ar visu tuvredzību viņa tomēr
saskatīja savu. Jūlijas. Lanka s platā
baltā cepure ar milzīgām strausa spal-
vām pat tajā biezoknī saskatāma. Bet
tas blakus gluži nelikā s tāds kā vi-
ņas vīrs. Nē — tas viņš nedrīkstēja
būt! Ja viņš uzdrošinātos še — sabied-
rībā — paziņu priekšā, tad Ņina
nezināja, kas īsti tad notiktos un kur
— šepat laivā — krastā — mājās, kad
bū s pārbraukuši — viena alga! Kaut
kas nedzirdēti drausmīgs, neapvaldāms
un nenovēršams tas būtu visādā ziņā.
Dziesmu viņa nedzirdēja, tikai to, kas
ar vienu vāli velēja abās ausīs. Bet tad
garais Lappas Mārtiņš uz mirkli pa-
šķiebās sāņus, un Ņina ar reizi tika
skaidrībā. Tas nebij vis Apinis, bet
Lankas pašadarba biedrs, teātra mī-
ļotājs, apaļais Teodors Valdšmits. Au-
sis ar reizi parotāja dunēt, viņa vieg-

lāk atvilka elpu. Tad vismaz tiik daudz
kauna viņam vēl atlicies, ka. visiem
redzot, nelipa klāt... Bet tālu jau ne-
varēja but — kālab tad viņš aizmanī-
jās tajā otrajā laivā? Šoreiz nenācās
tik ilgi pētīt — tur jau viņš slaistījās
viņā galā, pie pašas stūres, cepuri no-
ņēmis, pārtrauca plaukstu plikajai pie-
rei un droši vien blenza šurp - Ko tu
skaties, — Ņina labprāt būtu uzklie-
guši, — turpat tev taču ir tā! — Lūk,
iūk, kā atgāž tp savu spalvu kūli un
smejas, balti zobi vien spīd ... Kāpēc
gan pasaulē ir arī tiķ neticami, tik
nekaunīgi baltj. zobi?

Ņina ar varu atrāva acis no tās ot-
rās laivas un vēlreiz palūkojās savā
tuvākajā apkārtnē. Kādēļ viņa atra-
dās šajā mietpilsoņu sabiedrībā, kopā
ar visām šīm stulbajām madāmām, kas
sēdēja nobarotas kā pīles un savas
brokāta kurpes bāza citiem acīs? Kā-
dēļ viņai jāskatās, kā kūko Augusta
Domtorovska pļēgura dēliņš um auro
tie citi, nu jau uz stūres tiltiņa parā-
pušies un alus glāzes gaisā vicinādami?
Atkal viņas niknie skatieni pameklēja
balto spalvu cekuli un tālāk to nožē-
lojamo, to vergu ar pliko nosvīdušo
pieri un zelta brillēm, aiz kurām bli-
sinājās biklās vainīgās acis. Abām
rokām nagi iekniebās delnās.

Laivas iebrauca spraugā starp ko-
kiem apaugušo salu un Trūverta mui-
žas krastu. Te b'.j sekls, tvaikoņītis
brauca pirmo reizi,ēklī varēja uzsēst.
Kapteinis un Strauchs nervozi līkā'ās
savā stikla būrī. Skrūve likās izcēlu-
sies pašā ūdens virsū, peīēkm dmas
jauca klāt zaļganajiem mutuļiem. Pū-
pols bij pārliecies pār laivas degunu un
skatījās, kā dzinējs spārns tur tik ne-
jauki ārdās, uztraukts plātījās rokām
un kaut ko kliedza kuģa vadītājiem.
Panama šļuka pār acīm, viņš ar visu
piedurkni grūda to atpakaļ pakausī —
un nogrūda pavisam nost. Viegli pār
plecu noripojusi, tā palēcās pār ūdeni,
Pūpols ķēra, bet apaļo dibenu satvert
nejaudāja, ar plaukstu tikai notrauca
taisni tajā mutulī. Lepnā galvas rota
acumirklī pazuda virulī. nākamā
mirklī vēl izlēca tāds nejēdzīgs dub-
ļains muskulis, bet tūliņ atkal nogrima,
šoreiz uz mūžīgiem laikiem. Pagalam
notriekts. Pūpols pacēla roku unpataus-
tīja — nē, galva bij turpat, pat sael-
ļotie. vidū pāršķirtie mati nebij iz-
jaukti.

Pār margām atpakaļ, atliecies,. Pujrar
puķe smējās sirsnīgi. Piebikstīja ka-
pelmeistaram.

~- Pūpolam cepure ir nost! Ti«k rā-
mā laikā — tā ir slikta zīme. Droši
vien. šodien kāds te galvu pazaudēs.

—Hy, hto Bbi! -*- Bucharts paraustīja
plecus. —C BbinHBuiHM scHKoe cJiy iiaeTCH.

Par laimi, sēklī vis neuzsēda. Pie-
stātnītei piebraukt tomēr nebij tik
viegli — abās pusēs vietājo zvejnieku
laiviņas, tikai ar purna galu smilkšu
krastā uzvilktas. Tie, lāči, pat tik
daudz nepratās kā pievākties sāņuss
kad māmuļas kungi izbrauca zaļumos.
Kultūras, kultūras trūkums vēl liels.
Arī citādi te neizskatījās tā, kā vaja-
dzētu. Piestātnes laipu galā gan sala-
sījies pulciņš, bet pāirāk niecīgs, lai to
varētu saukt par tautu. Un pie tam
tur vairāk vien bērni un pusaudži, no
pieaugušiem tikai dažas apkārtnes sie-
vas lakatiņiem ap galvu. Nopļautā pļa-
vā un tāpat tālāk priežu puduros sa-
sēdušies pūlīši un retie kājāmstaigā-
tāji nebūt netaisījās lēkt augšā un
steigties uz piestātni. Pa ceriņu un
pliederu spraugām redzams, ka solos
ap dejas laukumu gan sasēduši daži
desmiti, bet pieplūduma arī tur nekāda
nebij. Ārpus apžogojuma pa melnalk-
šņiem slaistījās aizdomīgi subjekti ar
uzkrekla priekšām bez apkaklītēm un
tāpat virs krekla uzmestos svārkos.
Pie meijām apspraudītā kases galdiņa
gan pudurītis jaunu cilvēku, piecas se-
šas meitas ar cepurēm galvā, bet viss
tas par maz. Biļete bij izsludināta —
kungiem četrdesmit, dāmām trīsdesmit
kapeikas. Rīgas latviešu biedrības iz-
braukumā! Tādā jaukā laikā! No visiem
Biķerniekiem, no visas fabriku apkai-
mes vajadzēja būt. Jūrai te vajadzēja
būt!

Grosvalds nicīgi nošņācās un uzvil-
ka salmenīcu vairāk pār acīm. Muzi-
kanti jau kārtojās uz laipām gājiena
priekšgalā — ari tos divi tris simti so-
ļus vajadzēja nostaigāt svinīgi, lai ras-
tos svētku ieskaņa. Studenti vēl kavē-
jās uz stūres tiltiņa. Visu ceļu skandi-
nātas tās pliekanās tautas dziesmas —
Trūverta muižas publikai vajadzēja
just, ka ar Latviešubiedrību neizbrauc
nekādi ķelneri, ne fabrikas strādnieki,
bet inteliģence. Un tad muižiņas par-
ku um ozolu čemuri salā pēkšņi satri-
cināja gavilējošā himna: «Bairisch
Bier und Leberwurst! Juchaidi! Ju-
chaidi!»

Gabaliņu pa priekšu gāja kārtībnie-
ku priekšnieks Pūpols ar pliku galvu
un divām rozetēm pie krūts. Bucharts
tāpat ar pliku roku sita takti, orķestris
spēcīgi pūta Pļevnas ieņemšanas mar-
šu. Biedrības zaļais karogs bij pacelts
augstu, studenti soļoja cieši aiz tā, ti-
kai Miķelsons nevarēja tikt līdzi un
klibodams palika arvieo tālāk aizmu-

gurē. Goda vārti diezgan pavirši apvī-
ti, pa ozolvija s starpām spīdēja baltās
bērzu kārtis. Valsts karogs liepas galS
sašļucis karājās gar kārti, nebij vēja,
kas to paplivinātu. Biedrības karogu
iesprauda laukuma vidū. koris sastāja
tam apkārt . Ozols pēc programas tūliņ
nediriģēja «Latviski lai atskan dzies-
mas» , «Pa krāšņu muižu jāstaigā» un

< Div' dūjiņas». Pūlīši nopļautā, govju
noganītā pļavā sasēda tuvāk, lai la-
bāk var dzirdēt un redzēt. Ari tie no
priedēm izvirzījās vairāk laukā, tā kā
biezāks tur palicis.

Vietējie pamanījā s sasēst uz soliem,
lai nav pa kājām un labāk var tās
kleitas apskatīt. Atbraucēju dāmas un
vecākie kungi tāpat novietodās uz so-
liem, daži pat ārpus laukumam apstiep-
tās virves — lai parādītušejieniešiem,
ka Latviešubiedrības kungi nemaz nav
tik lepni un nenošķīrās no tautas, kā
to melsa skauģi un dažādi musinātāji.
Studenti bez kārtībniekulentām, elko-
ņos sametinājušies, vienā virtenē ap-
skrēja laukumam apkārt paspārdīda-
mies, pdetupdamies un atkal palēkda-
mies, pabļaustīdamies un padziedāda-
ml. Zaļumos vajadzēja būt drusku ie-
reibušiem, mazliet aušīgiem, mazliet
pārgalvīgiem, par visām lietām jaut-
riem, katrā ziņā jautriem, bet visu to
parādīt sākumā lāgā nepadevās. Viens
uzlocījis bikšu galus, it kā nemīņātu
te īsi apcirptu zālīti, bet bristu pa ra-
sas pilnu snaMgāju. Otrs nolauzis
prāvu pliedera zaru ar zaļu ogu čemu-
ru, svārciņu virskabatā iebāzts, tas
sniedza līdz ausij, tāpēc galva jātur
ļoti komiski piešķiebta. Gabaliņu ari
Dombrovska Adžus tenterēja tiem pa-
kaļ, bet, līdz bufetei nokļuvis, atmetās
un pazuda pūlī. Kad studenti izbeidza
savu jautrības parādi, laukumā izplū-
da citi jaunieši. Dažām jaunkundzēm
savi kavalieri no Rīgas līdzi, tie gāja,
tik dedzīgi sarunādamies, it kā pēc
pusgada pirmoreiz satikušies. Citas
staigāja pašapāros, tikpat cēli kā
biedrības zālē pa parketu. Jauniņās
un knīpas mēģināja tāpat kā pirmiņ
studenti. Viena ņipra zilace kā kaza
palēcās uz vienas vietas, tievie papē-
dīši samuka dziļi drēgnajā zemē. Bet
tūliņ no malas atskanēja mammas
niknais sauciens:

— Aber Fridāa! Sei doch nicht so
toli!

Orķestris ilgi nevarēja iekārtoties
līdzās bufetei. Balles priekšniek s dejas
skolotājs Kauliņš svaidījās, kā atspe-
res mētāts. Ilgi kaut ko skaidroja Bu-
chartarri' , tad metās šķvrslauluimam,
sakārtot pārus'. Viņam brj'kailā 'galva,
smaili apcirptā melnā bārdiņa stingri
augšup paslieta, uzvalks tāds pats kā
kursos Kalēja ielā — samta svārciņš,
bikses līdz ceļiem, lakkurpes un sie-
viešu garās zīda zeķes. Kad viņš pa-
rādījās laukuma malā . neizglītotais
pūlig aiz apžoga rēca kā kutināts.

Pie orķestrim līdzās iesista mietiņa
parādījās balta plāksniņa ar zilu uz-
raksti! : Polonaīise. Kauliņš ar savu
kursa skolotāju gāija priekšējā pāri,
aiz viņiem letonis ar Katrīnu Dom-
brovsku, tālāk garā raibā virknē tie
pārējie. Vadītājs izkliedza komandu
tikpat pavēloši kā kāds oficieris, savu
vadu kārtodams. Polonēze zaļumos —
tas viņa izgudrojums un pirmais mē-
ģinājums, viņš bij ļoti noraizējies, kā
tas izdosies, seja rūpju izmaņas un
piepūlas pilna kā tādam, kas smagu
nastu nes pa laipu upei pāri. Tauta ār-
pusē sagruva līdz pat virvei, ar vēde-
riem vēl virsū sagula, izlieca, mietus
šķieba laukā — te vērts paskatīties,
tāda dzērvju rinda vēl nebij redzēta.
Dažs palīdzēja Kauliņam komandēt,
cits, gudrinieks, paonācīļja, kā kājas
cilāt, un parādīja pats, kā to pareizi
dara, bērni sita plaukstas un gavilēja,
kad polonēzē pagadījās kāds intere-
santāks posms. Pavisam, pavisam ci-
tādu rīdzinieki bij iedomājušies Trū-
verta apkaimes tautu. Grosvalds polo-
nēzē nepiedalījās, visu laik u derdzāsšī
nepieklājīgā klaigāšana, viņš nodomā-
ja apvaldīt tos ar savas personības ie-
spaidu. Rokas uz muguras salicis, vēl
taisnāks kā parasti, bargi pār apžogu
skatīdamies, pagāja gabaliņu g^r tiem.
Iespaida nebij, nekāda un nepavisam.
Viņa asā auss uztvēra ko gluži nedo-
mātu un neticamu.

— Kas šitais garais tāds ir? — viens
prasīja, nemaz nočukstēdams

— Pēc mācītāja izskatās.
-* Ei tu. dulnais! Mācītājs tev

brauks uz zaļumballi. Drīzāk jau kāds
skrodermeistars no bulvāra . Palūk, kā
viņam tās baltās bikses izpletētas.

Paātrinātā solī Grosvalds steidzās
atpakaļ un atkrita solā. Iekšā viņam
vārījās. Tauta, tauta ...— viņš izmē-
dīja tautas daudzinātājus. Mežoni !Sau-
lesbrā'ļu banda! Pat Latviešu biedrības
priekšnieku te nepazina. Pie sitās
Trūverta muižas sliktāk kā kādā Dun-
dagā. Kā viņam tas nebij ienācis prā-
ta.. . Pāri gardavaju vajadzēja pa-
ņemt līdzi — policijmeistars fon Rei-
charts pašu cilvēks.

^(Turpinājums sekos)



„Pūt, vējiņi"
Maskavas Drāmas teātri

Maskavas Drāmas teātris iepriecinā-
ja skatītājus ar saviļņojošu jaunatnes
izrādi — Raiņa «Pūt, vējiņi» . «Pūt, vē-
jiņi» — tā ir reizē pasaka, drāma un
tautas dziesma- Latviešu tautas kla-
siķa Jāņa Raiņa luga tautiska ne ti-
kai tāpēc, ka tā uzrakstīta tautas va-
lodā, bet, galvenokārt, tāpēc, ka tajā
dzejnieks tik karst: mīl vienkāršos ļau-
dis, tik daudz tici par tiem, tik ļoti
satraukts par viņu likteņiem-

Maskavas Drāmas teātris lugu iestu-
dējis ar lieJu gaumi, taktu un lugas
rakstura izpratni (irstudčtājs — Dmil-
rijs Vuross). Izrādu viss īstuma, patie-
sīguma apdvests. Tas manāms kā pa-
šā galvenajā, tā arī tādās detaļās Kā
rotaļā Pirms saderināšanās, dziesmās,
nacionālajās paražās. Uzvedumā nav
liekas greznības. Mākslinieks A. Fjo-
dorovs pratis radīt saturīgu un iz-
teiksmīgu skatuves ietērpu. Dibenplānā
vēja savērpti gubu mākoņi, zila. ūdeņu
bagātā Daugava. Skatuvi iekļauj no
augšas nokarājušos audekli, izgreznoti
nacionāliem ornamentiem.

Teātrim izdevies radīt uz skatuves
latviešu pasaka s atmosfēru, un tā-ēc
tiķ nepiespiesti skan «Pūt, vējiņi» rin-
das jauno aktieru izpildījumā.

Lugas dzejiskais tulkojums, ko vei-
cis Nikolajs Asejevs, nav zaudējis ne
humora dzirkstis, ne traģēdijas vēja
brāzienus, kas tās nodzēš. Saglabāts
Raiņa dzejas skanīgums un spilgtā tē-
lainība- Redzams, ka lugu tulkojis cil-
vēks, kas iedziļinājies autora izjūtās
un iemīlējis viņa darbu. Redzams, ka
iestudētājs, tāpat kā viss aktieru ko-
lektīvs iemīlējuši «Pūt, vējiņi», citādi
luga neradītu tādu saviļņojumu skatī-
tājos.

Dziļi aizkustina jaunās talantīgās
aktrises V. Slavinās (Baiba) spēle; vi-
ņa izjusti un patiesi atveido vien-
kāršu latviešu meiteni, kuras dvēselē
savienojušās valdzinoša vienkāršība
un drosme. Baibas lielā mīlestība uz
nabadzīgiem ļaudīm rada karstas
simpātijas skatītājos. Labas ir Zanes
(S- Borpseviča un T. Babaņina) un
Andas (I. Pavlova) lomu izpildītājas.
Grūto Ulda lomu veiksmīgi, ar tempe-
ramentu atveido jaunais aktieris
A. Cholodkovs, labi saspēlējoties ar
savu komisko partneri S. Prusaķovu
(Didzis).

Raiņa lugas fināls, neraugoties uz
visu traģiskumu, neatstāj skatītāju no-
skumušu- Skatītājs jūt. ka mīļās, labās
Baibas dzīve atdzimusi vienkāršajiem
cilvēkiem jaunajā sociālistiskajā Lat-
vijā. Pāri Daugavai pūš jaunas dzīves
vējš, kas visām bijušajām pameitām
deva tiesības mīlēt to, kas patīk viņu
sirdīm, un strādāt tiem, kas paši strā-
dā. Sī doma vadījusi Raini, rakstot
dramatisko poēmu «Pūt, vējiņi».

G. Mdivani («Literaturnaja gazeta»)

Laikmetīgas temas Daugavpils teatrī
Ar šajā sezonā uzvesto laikmetīgo

lugu skaitu Daugavpils teātri s aizstei-
dzies priekšā visiem mūsu republikas
perifērijas teātriem. Pēdējos četros mē-
nešos šeit uzvestas piecas aktuālas pa-
domju autoru lugas: brāļu Turu «Aiz
sūtniecības logiem», A. Surova «Zaļā
iela», G. Mdivani «Kas vainīgs?» un
L.Šeiņina «Liktenīgais mantojums». De-
cemera beigās, sakarā ar teātra 5 ga-
du darbības atceri, iestrdāta A. Brode-
les komēdija «Zelta druva». Par šo uz-
vedumu sniegsim atsevišķu apskatu.

Daugavpils teātrī parād:'io laikmetī-
go lugu izrādes veiksmīgi atklāj ša-
jos darbos ietvertās galvenās idejas.
Iepriecina režisūras un aktieru rū-
pīgais da*b& Pēdējā laikā teātris
jūtami nostiprinājis arī spvmeis-
tarību. Iestudējot brāļu Turu lugu
«Aiz sūtniecības logicm.> . teātris
bija sadūries ar nopiet nām grūtībām,
kura s tas sākumā nespēja pārvarēt,
ķādaļ neizdevās šo iestudējumu parā-
dīt vasaras viesizrāžu laikā Rīga. kā
tas bija paredzēts. Bet pašlaik tas ir
labākais uzvedums Daugavpils teātra
repertuārā (LPSR nopelniem bagāta
skatuves mākslinieka B. Roščina in-
scenējums, M. Jaļceva d-koracijas) . gaļ
uzvedumā dzīva laikmeta izjūta, iz-
teiksmīgi parādīta Padomju zemei nai-
dīgā amerikāņu diplomātija s pasaule.
Visa izrāde ieturēta stingri reālistiskos
toņos, tādēļ pārliecina ar savu patiesī-
gumu.

Ievu Grantu ar teicamām sekmēm
tēlo Olga Skibinska. Viņa ļauj ska-
tītājam sajust, ka sūtniecības dar-
ba neģēlīgo būtību Ieva Granta izpra-
tusi vien', sastopoties ar padomju
ļaudīm, vērojot viņu dzīvi uņ centie-
nus. Ievas Grantas pāraugšana attēlota
pārliecinoši, ar lielu māksliniecisku
spēku.

Izrādē spilgti izceļas vecā mākslinie-
ka Kaštanova tēls (N. Farinovskis). Ne-
izdzēšami atmiņā paliek aina, kurā tē-
lota Kaštanova sadursme ar viņa dzī-
voklī atnākušajiem sūtniecība s darbi-
niekiem. Farinovskis Kaštanovu rak-
sturo kā patiesu padomju patriotu, loti
cildenu un augstsirdīgu cilvēku. Tas.
protams, viņu netraucē būt stingram ,
un nesaudzīgam, kad jāsargā Dzimte-
nes gods un intereses. Sava varoņa
izjūtas aktieris parāda vissmalkākajās
niansēs un nokrāsās. Jāsaka, ka Kaš-
tanova tēls ir ne tikai N. Farinovska,
bet visa teātra kolektīva izcils sasnie-
gums.

Ne mazāk ievērojams arī sūtniecības
šifrētāja tēls, ko veido aktieris A. Vru-
kNk» . Šifrētāja loma, kas sākumā šķiet
epizodiska, kļūst ļoti nozīmīga lugas
īaeias atsiasme

.
Diemžēl, ne visai sekmīgs_ ir sūtniecī-

bas padomnieka — frakās tērpto starp-
tautisko nodevēju un spiegu bandas
barveža — lcmas izpildījums. Visai
talantīgajam raksturotājam V. Skibin-
skim diplomāta lomai pietrūcis ārējās
maskas, ar kuru rūdītais sazvērnieks
aizmasko savu īsto sēļu.

īpaša vieta uzveduma ir Ernai Kur-
ciusei hitleriskās Vācijas starptau-
tiskā izlūkošanas dienesta arehiva
glabātājai. Viņas lomu tēlo F. Vaļicka
un J. Černaja. Fašistiskā spiegu centra

uzticamo kalpotāju aktrises zīmē tik
sabiezinātās krāsās, ka brīžiem iekrīt
pārspīlējumā.

Labā līmeni S. Duibravina (radio
kompānija s «Globuss» korespondents),
A. Ozerova (majors Kaštanovs), J. Sa-
zonova (ekskursiju vadītājs), N. Altšu-
lera (bijušās vācu armijas kapteinis
Richters) un M. Telešova (pastniece)
sniegums.

Ievērojams Daugavpils teātra panā-
kums ir arī A. Surova lugas «Zaļa ie-
la» inscenējums (B. Roščina uzvedums).
Šim inscenējumam nav tā ārējā spilg-
tuma, kas raksturo iepriekš aplūkoto
iestudējumu, bet arī «Zaļajā ielā» izju-
tām varenu iekšējo spriegumu un svai-
gu elpu. Izrāde patiesīgi raksturo labā-
ko padomju cilvēku cīņu pret viduvē-
jību, kas traucē jaunās dzīves celtnie-
cību.

Krietnas aktiera īpašības parada
M. Saikovs, tēlodams_ straujo, savam
darbam dedzīgi pieķērušos mašīnistu

— novatoru Alekseju Sibirjaķovu, ķas
drosmīgi nostājas pret visam noveco-
jušām normām. Tai Sibirjakova, ko
uzzīmējis M. Saikovs, nav ne bravūras,
ne iedomības: viņa izturēšanos rakstu-
ro vienkāršība un savas vērtības apzi-

ņa īpašības, kas piemīt stipriem un

neatlaidīgiem cilvēkiem.
Loti simpātisks lokomotīvju kon-

struktora vecā profesora Drozdova tēls
A Vmbeja izpildījuma. Izrādes sāku-
mā viņš ir skeptiķis, bet, apkārtējo
cilvēku ietekmēts, pariet novatoru pu-
sē, ir par jaunu metožu ieviešanu
transportā. Aktieriskā meistarība ļauj
A. Vrubelim Drozdova attīstību parā-
dīt tik konsekventi un dabiski, ka tēls
kļūst tuvs un pazīstams, it kā dzīve
noskatīts.

Akadēmiķis Rubcovs. stingrs visa

jaunā piekritējs, ir cilvēks ar mazliet

citādu garīgo uzbūvi nekā Drozdovs.
Neraugoties uz vecumu, viņam ir jau-
na sirds, viņš ir entuziasts, kurš savu
zinātnisko darbību bez praktisko
dzelzceļnieku līdzdalības nespēj pat
iedomāties. Profesora Drozdova idejis-
kā pāraugšana lielā mērā notiek viņa
ietekmē. Aktieris I. Dubravins šai tēlā
pratis ievilkt patiesi zīmīgus padomju
zinātnieka vaibstus, parādīt Rubeova

Tuzovs ir īsts padomju cilvēks. Uz-
zinājis par mantojumu, viņš nedomā
par personīgam interesēm. Viņam sva-
rīga vispārējā labklājība. Par to,
cik dažāda uztvere par bagātību ir
Amerikā un Padomju zemē, raksturīgi
pasaka amerikāņu sutniecība s tulkotā-
ja Marija Džibsone (aktrise O. Koro-
ļova) : «Man ir ļoti sāpīgi, ka pietika
tikai ieminēties par pusotra miljoniem,
lai trīs amerikāņi, zaudētu saprātu. -.
Bet divdesmit miljoni ir bezspēcīgi,
lai kaut vai satrauktu vienu pašu krie-
vu vecīti.»

Izrāde skatāma ar interesi, kaut arī
tā savā struktūrā ne visai izturēta
(sākas kā komēdija, noslēdzakā vo-
deviļa) . Neraugoties uz šo saliedētības
trūkumu, autora doma — padomju
cilvēka un kapitālistiskās sabiedrības
locekļa pretnostatījums — skatītājam
skaidri izprotama. Inscenētājs N. Beļa-
kovs un mākslinieks M. Jaļcevs radī-
juši jautru un raitu izrādi. Tās panā-
kumus īpaši nodrošina triju aktieru:
S. Poļakova (Tuzovs), I. Sauskanes
(Tuzova meita Vaļa) un S. Guseva
(«tūrists» Bidls) izteiksmīgā spēle.

nesaraujamās gaites ar sociālisma celt-
nieku jauno paaudzi.

īstiem, avangarda padomju cilvē-
kiem pretim nostatīts ceļa galvenais
inženieris Kruliļins. kurā saglabāju-
šās visai vecā tipa zinātnieka un kar-
jerista īpašības Aktieri s V. Skibinskis
devis izteiksmīgu kosmopolīta, mietpil-
soņa un savas ādas sargātāja tēlu.
Krūti lina ietekmē uz laiku partejisku-
ma izpratni pazaudē un mietpilsonis-;
kūm a purvā iestieg arī ceļa priekš-
nieks Kondratjevs. kura lomu krietni
tēio aktieris N. Osmolovskis.

Savu augsto meistarību teksta ziņā
nelielajā Kondraijeva sievas Sofijas
lomā parāda O. Skibinska. Sofija Kon-
dratjeva ir loti sarežģīts raksturs. Vi-
ņa ir akadēmiķa Rubeova māsa, pēc
izglītības inženiere, kādreiz bijusi kom-
jauniete, bet pēc tam iestigusi sadzī-
ves sīkumos un kļuvusi tipiska miet-
pilsone. Tačspējais saimnieciskais un
kulturālais uzplaukums, kas apņēmis
visu zemi, spriegā radošā darba atmos-
fēra atmodina viņā aktivas sabiedris-
kas darbinieces tieksmes. Visu to ak-
trise notēlo reālistiski, dziļi pār-
liecinoši.

Labi savu uzdevumu veic partijas
komitejas sekretāra Kremņeva lomas
tēlotājs S. Gusevs.

Arī G. Mdivani lugas «Kas vainīgs?»
iestudējum s uzskatām s par Daugavpils
teātra kolektīva panākumu.

Apavu fabrika s «Uzvara» direktoru
Kovriginu N. Farinovskis sākumā rāda
kā atpalikušu cilvēku ar novecojušiem
uzskatiem. Pilnīgi naļaudamies uz
fabrikas inženieri Čižikovu (aktieris
N. Beļakovs, viņš arī ir luga s inscenē-
tājs), Kovrigins rūpējas vienīgi par to,
lai neatpaliktu plāna izpildē pēc pro-
dukcija s daudzuma. Farinovska tēlojums
humora pārpilns, bagāts daudzām sais-
tošām komiskām situācijām. Sevišķi
izteiksmīgi parādīti divi momenti:
Kovrigina atcelšana no fabrikas direk-
tora amata un nozīmēšana par apavu
veikala vadītāju, kā arī viņa atgrieša-
nās direktora postenī. Nekur aktieris
neizkrīt no laba komedijiskuma ietva-
riem, neatļaujas nekādu «pārspēlēša-
nos», kas šai lomā viegli iepējama.

A. Ozerovs (rajona komitejas sekre-
tārs Meščerjakovs) , N. Altšulers (fab-
rikas meistars Veselovs), T. Maijere
(veikala vadītāja un vēlākā fabrikas
direktore) izteiksmīgi parādījuši ko-
munistisko ideālu iedvesmoto padomju
cilvēku centienus Ilgi atmiņā paliek
komiskā plāksnē veidotais Kovrigina
sievas Ksenijas Gļebovnas tēls (aktri-
se i. Sauskane).

Dekoratīvo ietērpu izrādei devis
A. Vaituško — māksliniek s ar teicamu
izdomu un techniku.

L. Seiņina «Liktenīgā mantojuma»
inscenējums apliecina, ka Daugavpils
teātris spēj sekmīgi uzvest arī vieglas,
jautras komēdijas . Sai darbā par ie-
roci, kas vērsts pret kapitālistiskā s pa-
saules pārstāvjiem un viņu izvirtušo
morāli, autors izmanto smieklus. Gal-
venie personāži «Liktenīgajā mantoju-
mā» ir sūtniecības atašejs Džemss Vor-
filds. ārzemju žurnālists Sendij s Gol-
lands un amerikāņu «tūrists» Bidls. Ar
tvaikoni «Turgeņevs» viņi devušies iz-
braukumā pa Volgu. Iereibušais Bidls
pastāsta saviem ceļa biedriem, ka Ame-
rikā miris kāds Maikls Tuzovs, kuvš
dzimis Krievijā un tagad atstājis mil-
zīgu mantojumu. Pēc amerikāņu liku-
miem mantinieka atradējam pienākas
septiņi un pus procenta no visa.-,- man-
tojuma sumas. Lai iegūtu tiesības uz
šiem_ procentiem, pretendentam rakst-
veidā jāpierada, ka viņš tiešām ir pats
pirmais, kurš atradis mantinieku. Tā kā
uz kuģa atrodas kāds kautrs vecs fo-
togrāfs vārdā Tuzovs . tad visi šie tū-
risti viens par otru cenšas nokļūt vi-
ņa tuvumā.

Daugavpils teātris guvis nozīmīgas

sekmes savu radošo centienu piepildī-
šanā. Pieci gadi, kurus teātris darbo-
jas, nav ilgs laiks, tomēr tas izrādījies
pietiekams, lai teātrim izveidotos sava
seja. Pārvarēdams visdažādākās grūt"-
bas, Daugavpil s teatris spējis ieņemt
godājamu vietu mūsu republikas teāt-
ru saimē. To rāda visi pēdējā laika uz-
vedumi.

Bf. Nikolajevs-Bergms

Citās padomju republikās
ĻEŅINA PIEMIŅAS VIETAS

M1NUS1NSKĀ

Minusinskas centrā, pie divstāvu
nama Ļeņina ielā 56, redzama
piemiņas plāksne ar uzrakstu, kas
liecina, ka laikā no 1897. līdz 1900.
gadam, Sušenskas trimdas perioda,
šo namu apmeklēja Vladimirs Iļjičs
Ļeņins.

Pilsētas iedzīvotāji svēti glabā
piemiņu par lielā Ļeņina uzturēša-
nos Minusinskā. 56. namā tagad
atrodas novada pētīšanas muzejs
un bibliotēka, kuru Vladimirs
Iļjičs savā laikā, bieži apmeklēja.
Bibliotēkā uzglabājies daudz eko-
nomiskās un daiļliteratūras grāmatu
un žurnālu, ko V. I, Ļeņins bieži
lasīja. Novada pētīšanas muzejā
iekārtota Ļeņina istaba, kur redza-
mas Sibīrijas mākslinieku gleznas,
kas attēlo V. I. Ļeņina dzīvi trimdā,
kā arī eksponēti Sušenskā sarakstī-
tie V. I. Ļeņina darbi.

Pagājušajā gadā Ļeņina istabu
Minusinskā apmeklējuši 17 tūkstoš
cilvēku.

V. I. ĻEŅINA UN J. V. STAĻINA
TELI ZIEMEĻU TAUTU

FOLKLORA UN LITERATŪRĀ

A, Ždanova vārdā nosauktās
Ļeņingradas universitātes Austrumu
pētnieku zinātniskajā sēdē docents
M. VosJcoboiņikous referēja par te-
matu «V, I. Ļeņina un J. V. Staļina
tēli PSRS Tālo Ziemeļu tautu folk-
lorā un literatūrā».

Referents atzīmēja, ka eventi, eveni,
nanajieši, čukči un mansi dziesmās
un teiksmās jūsmīgi un ar mīles-
tību slaviiia V. I. Ļeņinu un
J. V. Staļinu. Folkloras darbi, kā arī
ziemeļu dzejnieku un rakstnieku
Samara. N. Vilkās, M. Vachruševas,
M. Zaeharova un citu sacerējumi
pauž dziļu pateicību dižojiem vado-
ņiem, kas atmodināja dzīvei tundras
ļaudis, deva viņiem brīvību, kultūru
un laimi.

Referents citēja vienu no pirma-
jām dziesmām par Ļeņinu, kā ari
teiksmas, dzejas un dziesmas, kas
slavina «Zelta grāmatu» — Staļina
Konstitūciju, Padomju Armiju, brā-
līgo krievu tautu un māti Dzimteni.
Sājos daiļrades paraugos atspoguļo-
jas lielās pārmaiņas kādreiz atpali-
kušo tautu dzīvē, viņu varenā aug-
šupeja padomju varas gados.

TAUTAS MĀKSLAS OĻIMPIADA

Erevanā beigusies tautas mākrļas
olimpiada, kas bija veltīta biedra
Staļina 70. dzimšanas dienai. Rūp-
nīcu, kolchozu, skolu un rajonu ska-
tēs piedalījās desmiti tūkstoši Ar-
mēnijas darba ļaužu. Dejas un pa-
sakās, dziesmās un dzejās tauta cil-
dināja brīvo darbu, savu laimīgo
dzīvi, mīļoto vadoni un skolotāju —
lielo Staļinu.

Olimpiadas noslēguma koncerts
notika Erevanā. Tajā izpildīja ar-
mēņu, krieuu, azerbaidžāņu, kurdu
tautas dziesmas un dejas. Koncerts
beidzās ar apvienotā kora uzstāša-
nos. 1200 cilvēku lielais kolektīvs
svinīgā pacilātībā izpildīja A. Arut-
junjana un A. Babadianjana dzies-
mu «Himna vadonim».

MĀKSLAS DEKADA PAR GODU
UZBEKUAS PSR 25. GADADIENAI

10. janvārī Taškeniā sākās Uzbe-
kijas PSR 25. gadadienai veltīta
mākslas dekada.

Hamzas vārdā nosauktais Uzbeki-
jas drāmai iskais teatris izrādīja
K. Jchena jauno lugu «Ģenerālis Ra-
chimovs». Gorkija vārdā nosauktais
Krievu dramatiskais teatris iestudē-
jis uzbeku dramaturga N. Safarova
lugu «Austrumu blāzma» un L. Tol-
stoja «Augšāmcelšanos». Navoji imr-
dā nosauktajā Akadēmiskajā ope-
ras un baleta teātrī tiks izrādīta
R. GUera un T. Sadikova jaunā opera
«Gidsara».

Dekadas laikā notiks vairāki uz-
beku simfoniskās, kamermūzikas un
tautas mūzikas koncerti. Republi-
kas galvaspilsētas kinoteātrī de-
monstrēs uzbeku filmas: «Ališers
Navoji», «Tachirs un Zuchra», «Far-
chada ugunis» un citas.

11. janvārī Uzbeķijas PSR Māk-
slas muzejā atklāta republikas māk-
slinieku darbu izstāde. Tajā redza-
mi ap 200 glezniecības, grafikas,
skulptūras darbi.

LIETUVAS MĀKSLINIEKU
DARBU IZSTĀDE

11. janvārī Viļņā atklāja republi-
kānisku izstādi, kas veltīta lietu-
viešu mākslir.ieku darba rezultātiem
1949. gadā. Tur izstādīti ap 70 la-
bākie glezniecības, grafikas un tēl-
niecības darbi.

Daudzi mākslas darbi attēlo re-
publikas lauksaimniecības sociālis-
tisko pārkārtojumu. Izstādē redza-
mi arī Padomju Lietuvas ievēroja-
māko cilvēku portreti un tēli.

Pirmajā dienā izstādi apmeklēja
simtiem Viļņas darba ļaužu.

NACIONĀLIE AKTIERU KADRI
Ļeņingradas teātra institūtā ar

katru gadu pavairojas nacionālo Ho*daļu skaits. Jaunajā mācību gadā
nākušas klāt moldāvu, udmuftu vv
mariješu nodaļas. Pēdējās sastāvā
20 studentu, insi — pilsoni un lauku
mākslinieciskās pašdarbības pulciņu
dalībnieki. Moldāvu grupas stu-
denti uzveduši lugu «Jaunā gvarde»
un līdztekus iestudējuši Šekspira
«Romeo un Jūliju». Udmurtu gru-
pas

^
audzēkņi iestudējuši un uzve-

duši D. Ščeglova lugu «Bēgšana».

Padomju luga uz vācu
skatuves

Vācijas demokrātiskās republikas no-
dibināšanu, kas, pēc biedra Staļina
vārdiem, ir pagrieziena punkts Eiropas
vēsturē, sagatavoja milzīgi materiālās
un kulturālās dzīves panākumi, kas
Austrumvāciju pamatoti izvirzīja par
visas valsts demokrātisko spēku apvie-
nošanās centru.

Apstākļos, kad visā Vācijas sabied-
riskajā dzīvē notiek pārkārtošanās, se-
višķi atbildīga ir vācu progresīvo kul-
tūras un mākslas darbinieku loma.
«...likdami pamatus vienotai demo-
krātiskai un miermīlīgai Vācijai, jūs
līdz ar to darāt lielu darbu visas Ei-
ropas labā. nodrošinādami tai stingru
mieru » (no J. Staļina vēstules Vācijas
demokrātiskās republikas prezidentam
V. Pikām un premjerministram O. Gro-
tevolam). Šie Vācijas progresīvajiem
darbiniekiem veltītie lielā Staļina var-
di attiecas arī uz labākajiem vācu
teātra darbiniekiem.

Ar padomju orgānu jo plašu palīdzī-
bu vācu demokrātiskās mākslas darbi-
nieki, cīnīdamies pret vēl palikuša-
jiem fašistiskās ideoloģijas paudējiem,
liek pamatus jaunai kultūrai. Šai cīņā
viņiem ir nācies un nākas pārvarēt
ārdošo ietekmi, ko rada imperiālisma
apoloģētu reakcionārā ideoloģija, kuru
pastiprināti cenšas iepotēt amerikānis-
ko kolonizatoru vācu aģenti.

Vācu teātra labākie darbinieki loti
labi saprot, ka jaunās Vācijas skatuves
mākslu iespējams radīt vienīgi, dziļi
apgūstot padomju teātra pieredzi. Viņi
pievēršas «Staņislavska sistēmai», or-
ganizē teātru kolektīvus, kas darbojas
saskaņā ar Maskavas Dailes teātra
principiem, uzmanīgi seko padomju
darbiem teātra vēstures, teorijas un
prakses jautājumos, izmanto teatrālās
izglītības pieredzi Padomju Savienība.

Vēl lielāka nozīme ir padomju lugu
uzvedumiem, kas aktiera, dramaturga
rm vācu skatītāja priekšā atklāj vis-
progresīvākās, sociālistiskās sabiedrības
Cilvēku tēlus. Cīnīdamies oret imperiā-

listiskās reakcijas nometnes dramatur-
gu ārdošo ietekmi, pret fašistiskām
tendencēm mākslā, vācu teātra progre-
sīvie darbinieki padomju dramaturģi-
jas idejiskajā bagātībā smeļas spēkus
skatītāja pāraudzināšanai patiesa de-
mokrātisma garā.

Padomju lugās skartās tēmas nemi-
tīgi saista rācu demokrātiskās sabied-
rības pārstāvju uzmanību. Cīņai par
mieru, pret kara kurinātājiem, cīņai
par patiesu demokrātiju, par cilvēku
fiocialo un nacionālo līdztiesību —visām
šīm padomiu dramaturģijā spilgti at-
spoguļotajām problēmām ir milzīga no-
zīme jaunās Vācijas apstākļos. Vācijas
progresīvos mākslas darbiniekus un
plašas skatītāju aprindas padomiu au-
toru lugās sevišķi saista tas. ka galve-
nie konflikti, kas pašreizējo pasauli
sašķel divās nometnēs, tajās nav notu-
šēti, bet. gluži otrādi, atklāti visā asu-
mā. Vācu teātri padomju lugu uz-
ņem kā apliecinošu lugu, kas miljo-
niem jaunās Vācija? darba ļaužu palīdz
ieņemt noteiktu, stingru pozīciju paš-
reizējos notikumos, palīdz viņiem k|ūt
par aktīviem un apzinīgiem cīnītājiem
pret reakciju.

Padomiu lugu cildenais idejiskums,
cīņas un radīšanas patoss, ar ko tās
piesātinātas, to lielā mākslinieciskā
vērtība pavērusi vācu teātrim jaunus
ceļus. Darbs ar padomju dramaturģiju
ir režisoru un aktieru politiska un
mākslinieciskā brieduma nopietna pār-
baude, pārbaude viņu prasmei atrast
ceļu Uz skatītāja sirdi.

Viena no pirmajām lugām, kas uz-
vesta Vācijā, un konkrēti Berlinē, bija
Leonida Rachmanova «Nemierīgais ve-
cums» . Atsauksmes par šīs lugas uz-
vedumu vienā no lie'ākaiiem Berlines
teātriem — Makša Reinharda vārdā
nosauktajā Vācu teātrī ar teātra labā-
ko aktieru, tai skaitā nesen mirušā
Paula Veeenera. līdzdalību, radīja lielu
notērēsi. Kā zināms, lugas galvenā per-
sona' ir profesors Poļežajevs — viens

no labākajiem tās vecās krievu inteli-
ģences daļas pārstāvjiem, kura tūlīt
pēc Lielas Oktobra revolūcijas nostā-
jās _ tautas un jaunās padomju varas
puse. Viegli iedomāties, cik spēcīgi šai
lugai bija jāsaviļņo vācu skatītāji, ku-
ru priekšā, pec fašistiskā «trešā reieha»
sagrāves, krasi nostājās jautājums:
kurp iet, kurā pusē cīnīties?

«Nemierīgā vecuma» inscenējumam
sevišķi svarīga audzinoša nozīme bija
attiecībā uz vācu demokrātisko inteli-
ģenci. Zinātnieku, mākslinieku, aktie-
ru sadarbība ar darba tautu vēl bija
vāja, daudzi no viņiem, neraugoties uz
subjektīvo vēlēšanos saprast un ap-
tvert pēckara gadu notikumus, bieži
vien bija veco uzskatu gūstā, viņiem
nebija viengabalaina, revolucionāra
pasaules uzskata. Šī mākslinieciskās
inteliģences nesagatavotība ietekmēja
arī «Nemierīgā vecuma» uzvedumu
1946. gada maijā. Lugu inscenēja pie-
dzīvojis režisors Vangenheims, pagātne
pazīstams progresīvā strādnieku teātra
darbinieks.

Lugas revolucionārā tēma neieguva
vajadzīgo skanējumu. Pārāk daudz vie-
tas uzvedumā tika piešķirts profesora
nama apstākļiem, krievu dzīves veidam
pirms revolūcijas. Otršķirīgu detaļu
sablīvešana traucēja teātri radīt pa-
reizu revolūcijas laikmeta ainu. Šie pa-
ši trūkumi izpaudās arī galvenās lomo
traktējumā. Pauls Vegeners nesp"'
atklāt profesora Poļežajeva iekšējo rt
volucionaro degsmi, tautas lietai tueti
čīgā zinātnieka un patriota patiesī"
patosu. Vegenera izpildījumā Po'c
jevs likās vecs kabineta zinātniek"
nevis progresīvs cilvēks, rutnas

reakcijas ienaidnieks- Aktierim ne
devās parādīt Poležaieva drosmīgā
iedvesmojošās idejas, viņa progresīvos
centienus, tuvību revolūcijai.

Šī neveiksme nebija nejauša. «Ne-
mierīgā vecuma» uzvedums pieder tam
periodam, kad vācu teātris vēl tik-'
stājās uz nopietnas idejiski rados-s
pārkārtošanās ceļa. Aktieru un re "'-
soru priekšā tad pirmoreiz nos"
uzdevums apgūt progresīvu sabiedri k--
pasaules uzskatu, viņiem vēl vajadzēja

Turpinājums 6. lapai pus»



Kolombas konference un stāvoklis Dienvidaustrumazijā
Kinas tautas revolūcijas vēsturiskā

uzvara nopietni satraukuši anglosakšu
imperiālistus. Viņi lieliski saprot, ka
Kinas komunistu triumfs un Kinas tau-
tas republikas nodibināšana iedvesmos
apspiestās Dienvidaustrumazijas tautas
vel aktīvākai un noteiktākai cīņai pret
imperiālistiskajiem ekspluatatoriem.
Tāpēc arī tiklab Volstrits kā Sitija dara
visu, lai nostiprinātu reakcijas pozīci-
jas Kinas dienvidu kaimiņos . ASV sūta
uz Formozu ieročus, speciālistus un
kara kuģus, būvē kara bāzes Okinavā
un Filipīnas, pastiprina Japānas mili-
tarizaciju. Angļu imperiālisti, kuri se-
višķi satraukti par savām pozīcijām Mā-
lāja. Birmā un Indijā, sasaukuši pat
speciālu konferenci Kolombā. Šajā
konferencē ASV oficiāli nepiedalījās,
bet «lielā brāļa» elpa — kā dzejiski iz-
teicās BBC komentators Tomsons —
bija jūtama visā konferences darbā.

Angļu prese un valstsvīri atklāti
paziņojuši, ka Kolombas konferencē
pirmā kārtā apspriesta «komunisma iz-
platīšanās Āzijā»; Ar «komunisma iz-
platīšanos» angļu kolonizatori saprot
Āzijas tautu augošo nacionālās atbrīvo-
šanās kustību, kura apdraud eksplua-
tatoru intereses šajā pasaules daļā.

Šī kustība aptvērusi visu Dienvidazi-
ju no Afganistānas līdz Indonēzijai, no
Ceilonas līdz Korejai, bet sevišķi aktī-
vas — bruņotas cīņas — formas tā
pieņēmusi Birmā, Malajā, Vjetnamā
un Indonēzijā, t. i. zemēs ar vairāk ne-
kā 120 miljoniem iedzīvotāju.

*
Birmā tautas atbrīvošanas armija,

kas jau 3 gadus kontrolē plašus rajo-
nus valsts ziemeļos, tagad izplatījusi
savu ietekmi arī Vidusbirmā. Turpat
simts tūkstoš kvadrātkilometru lielā
teritorija dienvidos no Mandalajas ap
lielo rūpniecības un satiksmes centru
Promu ir tautas armijas rokās. Tautas
karaspēks, kura skaitlisko sastāvu an-
gļu buržuāziskā prese vērtē uz 150 tūk-
stoš cilvēku, kontrolē arī lielus naftas
koncesijas rajonus ap Iravadi vidus-
teci. Sakarā ar to angļu valdība šī gada
sākumā uzteikuši Birmas Takin Nu
valdībai maksu par šīm koncesijām ...
«Faktiski, — raksta «Manchester Guar-
dian» , — Takin Nu ir saimnieks tikai
Rangunas, Mandalajas un valsts rie-
tumrajonos.

Nav brīnums, ka tādos apstākļos, kas
raksturo angļu marionetes Takin Nu
pilnīgu nevarīgumu, Kolombas konfe-
rences delegātiem nav bijissevišķi vieg-
li pieņemt lēmumu. Tikai pec ilgākiem
apsvērumiem tie vienojās sniegt Ran-
gunas valdībai ierobežotu financialu
un militāru palīdzību. Ari ASV. — ci-
tējot Ačesona .paziņojumu, — Birmas
valdībai «sniegs palīdzību tikai pēc
runīgas stāvokļa analizēs.»

Stāvoklis Birmā satrauc'Londonasun
Vašingtonas valdošās aprindas, bet im-
periālistiskie interveņti vilcinās, baidī-

M. VINTERS

damies ari tur piedzīvot jaunu «Kinas
variantu».

Paasinājusies ari tautas atbrīvošanas
cīņa Vjetnamā. Franču kolonizatori,
ignorējot savus solījumus atbruņot at-
kāpjošos gomiņdaniešus, to nedara, bet
ieskaita gomindana karavīrus franču
marionetes Bao Daja bruņotajos spēkos,
vai arī palīdz Can Kai-ši bandām cauri
Vjetnamai doties uz Hainanas salu.Tomēr šāda franču rīcība uzdūrusies
sīvai vjetnamiešu pretestībai. Visās
Ziemeļu frontēs Vjetnamas tautas ar-
mija aktivizējusi uzbrukuma darbību.
Stipras tautas armijas vienības virzās
uz franču galveno bāzi — galvaspilsē-
tu Hanoju un izcīna kaujas tikai 60
kilometru no tas.

Apspriežot stāvokli Vjetnamā, pat Ko-
lombas konferences dalībnieki izteica
šaubas, vai franču imperiālistu ielik-
tenim «karalim» Bao Dajam ir kaut
kāda autoritāte valstī. Un konference
dziļdomīgi nosprieda, ka «palīdzība»
Vjetnamai vajadzīga, bet vispirms jā-
rada tas, kam palīdzēt.

Arī Malajā imperiālistiem deg zeme
zem kājām. Angļu kolonizatoru kara-
spēks ar tankiem un aviāciju tur jau
otro gadu izcīna sīvas džungļu kaujas.
Tomēr Malajas atbrīvošanas armija
stingri tur savās rokās ievērojamus ra-
jonus ziemeļos no Malajas galvaspilsē-
tas Kuala Lampur un Džerantulas ra-
jona. Uz kolonizatoru nežēlīgo teroru
Malajas brīvības cīnītāji atbildējuši ar
revolucionāru teroru. Kā zināms, Ma-
lajā dzīvo vairāki miljoni ķiniešu, no
kuriem lielāko tiesu rekrutējās pilsētu
proletariāts. 600.000 ķiniešu un mala-
jiešu darba ļaužu apvienoti Malajas
arodbiedrību federācijā, kas kompar-
tijas vadībā veido galveno organizēto
pretimperialistisko spēku valstī.

Stāvoklis Malajā nopietni uztrauc ne
tikai britu imperiālistus, bet arī ame-
rikāņu monopolistus, kas no Malajas
saņem kaučuku, alvu un citas ASV sva^
rīgas stratēģiskas izejvielas. Amerikā-
ņi apgādā britu koloniālo karaspēku ar
tankiem un lidmašīnām. Par spīti tam,
kā atzīmēja Kolombas konferencē, «stā-
voklis Malajā nav kļuvis stabilāks un
izraisa nopietnas bažas».

Stipri sarežģījies kolonizatoru stā-
voklis arī Indonēzijā. Holandiešu un
amerikāņu imperiālistu mēģinājums ar
politisku manevru piekrāpt indonēziešu
tautu, radot fikciju par neatkarīgas In-
donēzijas nodibināšanu nodevēja Hatas
vadībā — cietis pilnīgu neveiksmi. In-
donēzijā izveidojusies vienota nacionāla
fronte, kurā ietilpst visas demokrātis-
kās organizācijas, sākot ar komunistiem
un beidzot ar nacionālo musulmaņu
partiju. Visā Indonēzijas teritorijā at-
brīvošanas armijas vienības pārgājušas
uzbrukumā pret holandiešiem un ha-

tiešiem. Sevišķi niknas cīņas liesmo
Bandungas, Ceribonas, Taksmalajas
trīsstūri. Šo trīsstūri pašreiz kontrolē
tautas armijas dalās, tādējādi praktiski
paralizējot satiksmi starp austrumu un
rietumu Javu.

Tā plašā lokā ap Ķinu atrodošajās
valstīs liesmo asa cīņa pret imperiālis-
tiskajiem kolonizatoriem un to mario-
netēm. Anglosakšu presē izpaužas dzi-
jas bažas par kolonizatoru perspektī
vām Āzijas perifērijā. Blakus trafare-
tiem solījumiem uzlabot koloniālo tau-
tu stāvokli, no imperiālistu midzeņiem
atskan arvien neapvaldītāki aicinājumi
ar asiņainu teroru un varu apspiest
nacionālās atbrīvošanas kustības.

Šajos plānos galvenā vieta, protama
ierādīta ASV imperiālismam.

Sakarā ar to amerikāņu presē kā uz
burvja mājienu sākusies kampaņa par
Japānas iesaistīšanu antidemokrātiskajā
frontē: kā redzams, blakus Indijai
Voistrita vīri arī Japānu uzskata par iz-
devīgu lielgabalu gaļas rezervuāru Āzi-
jā. Tomēr šie avanturistiskie Voistrita
plāni maz iepriecina amerikāņu partne-
rus Londonā, kuri pamatoti baidās no
japāņu militārisma atjaunošanas. Arī
citos jautājumos angļu un amerikāņu
intereses, sakrītot antidemokrātiskajā
plāksnē, asi saduras, tiklīdz runa ir
par politiskām, militārām un it īpaši
ekonomiskām pozīcijām. Un šo imperiā-
listiskām plēsoņām raksturīgo sāncen-
sību nevar novērst ne patētiskie, ne
histēriskie saucieni pēc vienības, kādi
ik dienas atskan angļu un amerikāņu
presē un radio.

Visiem spēkiem cenzdamies viens ot-
ram «izgriezt pogas», anglosakšu no-
metnes partneri tomēr ir vienis pratis,
kad runa ir par cīņu pret augošo na-
cionālās atbrīvošanās un tautas revolu-
cionāro kustību. Kolombas konferences
lēmumi, tāpat kā pēdējās Baltā nama
deklarācijas "par militāras palīdzības
pastiprināšanu «brīvajām Āzijas tau-
tām» , prasa no demokrātiskās nomet-
nes paasināt modrību. Vērojot impe-
riālistu pašreizējo aizdomīgo kņadu ap
Āzijas dienvidiem un dienvidaustru-
miem — pēc tam. kad viņi ar tādu
troksni izgāzusies Āzijas lielākajā val-
stī Ķinā, — kļūst skaidrs, ka viņi nekā
nav mācījušies un nekā nav sapratuši

Nelūgtais viesis: Nav labi, prezidenta kungs, izlikties neredzam senus
pazmas - S. Gūtmana zīm.

Padomju luga uz vācu skatuves
Turpinājums ne 5. lapas puses

iemācīties izprast un nodot skatītājam
laikmetīgajās padomju lugas ietvertās
idejas. Vācu teātra aktieri un režisori
tādu pasaules uzskatu varēja izkalt
vienīgi neatlaidīgā cīņā pret nacistis-
kās ideoloģijas atliekām, pret zemoša-
nos izdaudzinātā «amerikāniskā dzīves
veida» priekšā, kurš bija populārs re-
akcionārās vācu inteliģences aprindas.
Šo aprindu pārstāvji, atteikdamies no
visām labākajām, humānistiskajām va-
cu klasikas tradīcijām, sludina kosmo-
polītismu, mēģinādami novelt no sevis
apvainojumu par sadarbību ar vācu
imperiālistiem savas zemes aplaupīšana
un, no otras puses, noslēpt savus re-
vanša, iekarošanas centienus. Tadeļ
liela nozīme bija virknē Austrumvaci-
jas teātru 1948. un 1949. gadā sekmīgi
iestudētajai Romašova lugai «Varenais
spēks», jo tā palīdzēja atklāt kosmopo-
lītisma ideju sapuvumu un reakciona-
rismu, parādīja vācu skatītājam jau-
nās padomju darba inteliģences pār-
stāvjus.

Pēdējos trīs gados Vācijā izrādīts
Lavreņeva «Lūzums», Višņevska «Op-
timistiskā traģēdija». Treņeva «Lubova
Jarovaia» un citas lugas. Šo uzvedumu
panākumi liecina par nopietnu uzlabo-
šanos vācu teātra darbinieku apziņa,
par vācu aktieru un režisoru kadru
idejisko augšanu.

Lavreņeva «Lūzums» 1947. un 1948.
gadā izrādīts Veimarā, Drezdenē. Mei-
ningenā. Berlinē. Padomiu kultūras na-
mā, «Lūzumu» inscenēja pazīstamais
progresīvais režisors Litens — teātra
«Volksbūhne» mākslinieciskais vadī-
tājs. Luga guva lielus panākumus, kaut
arī šeit vēl bija vērojami tie paši trū-
kumi, kas raksturīgi «Nemierīgā ve-
cuma» uzvedumam. Litena uzvedumā
Berlinē nepietiekami spilgti izpaudās tā
dziļā ticība revolūcijas idejām, kas pa-

mudināja cilvēkus uz varoņdarbiem.
Izrādes palēninātais temps, liekās psi-

choloģiskās pauzes, tradicionālajai vācu

sadzīves drāmai tuvā izpildījurn" ma-
niere traucēja pareizu lugas idejisko
traktējumu- Nepietiekami izteiksmīgi
tika atrisinātas masu ainas, kas izrādē
neguva nepieciešamo skanējumu. Bet

uzvedumā bija arī kas jaunsVeiksmīgs
izrādī jās matroža Goduna tēls, ko vei-
doja aktieris Francis Niklišs, rādīdams
pievilcīgu jaunu, versmainas enerģijas
pārpilnu, par savas lietas taisnīgumu
pārliecinātu cilvēku. Kapteiņa Berse-
ņeva lomu interesanti tēloja Zatlers.
Sākumā pasvītrojis Berseņeva buržuā-
zisko aprobežotību, aktieris pēc tam
spēja pārliecinoši parādīt viņa iekšējo
cīņu un patieso pāreju revolūcijas no-
metnē.

Litena atsevišķie panākumi pilnīgi
attīstījās un nosacīja visu «Optimistis-
kās traģēdijas» uzvedumu, ko veica
viens no labākajiem tagadējām Vācijas
režisoriem un aktieriem Volfgangs
Langhofs.

Šis uzvedums, kas 1948. gadā insce-
nēts uz Padomju kultūras nama ska-
tuves Berlinē un apbalvots ar Getes
nacionālo prēmiju, izveidots kā monu-
mentāls, gigantiskas šķiru cīņas kvē-
lās elpas piesātināts skatuves mākslas
darbs. Sevišķi veiksmīgas bija dzīvās,
dinamiskās masu ainas. Šai izrādē
Langhofs izvirzīja jaunus aktierus.
Skatītāja uzmanību saistīja akteris
Šefers, kas temperamentīgi un patiesīgi
tēloja Alekseju.

Nozīmīgs notikums Vācijas teātra
dzīvē bija Treņeva lugas «Lubova Ja-
rovaia» uzvedums, ko uz tā paša Pa-
domju kultūras nama skatuves Ber-
linē veica progresīvais režisors Roden-
bergs.

Padomju lugu. kurās parādīti Oktob-
ra, krievu revolūcijas dižie vēsturis-
kie notikumi, pieaugošā popularitāte
un panākumi izsauc naidīgu šņākšanu
un bailes fašistisko vācu teātra kriti-
ķu rindās. Viens no viņiem, rūdītais
reakcionārs Valters Karšs. kurš teāt-
ra recenzijas izmanto imperiālistisku
ideju sludināšanai un apmeilojošiem
UTibruKumiem pret PSRS, reakcionāra-
jā vācu avīzē «Der Tagcsspiegel» no-
sodīja lugas «Lūzums» uzvedumu tikai
tādēļ, ka tajā «pacel sarkano karogu
un dzied «Internacionāli». Taču skatī-
tāji neveltī nekādas uzmanības pērka-
mo reakcionāro skribentu kaukšanai un
parāda milzīgu interesi par uzvedu-
miem, kuros viņu priekšā patiesīgi un

cildeni atklājas padomju tautas cīņa
par Leņina-Staļina lietas triumfu.

Dabiski, ka sevišķu interesi vācu
skatītājos gūst tās padomju lugas, kas
veltītas Vācijas iekšējā stāvokļa jau-
tājumiem un visasākajām laikmetīgām
starptautiskām problēmām. «Provinces
gubernators», «Krievu jautājums»,
«Miera sala», «Lauva uz laukuma» no
1947. līdz L949. gadam apstaigājušas
Vācijas austrumu zonas teātrus un it
visur guvušas dedzīgu publikas atsau-
cību.

Brāļu Turu un Šeiņina luga «Pro-
vinces gubernators» (vācu tulkojumā
«Pulkvedis Kuzmins») pirmoreiz uz-
vesta Berlīnes teātrī «Am Schiffbauer-
damm» 1947. gadā. Spilgtais un trāpī-
gais personāžu raksturojums, viltus
demokrātu un slepeno fašistu atmas-
kojums, lūk, izrādes galvenās vērtības,
kurās demokrātiski noskaņotie skatītā-
ji tūlīt prata novērtēt. Režisora Friča
Vistena inscenētais uzvedums radīja
varenu iespaidu- Reakcionārie kritiķi
un pēc rietumu okupācijas lielvalstu li-
cencēm iznākošie pērkamie laikraksti
mēģināja pārliecināt lasītājus, ka pulk-
veža Kuzmina tēls ir idealizēts, ka tāds
padomiu virsnieks diezin vai dzīvē sa-
stooams. Bet Vācijas tautai labi zināmi
padomju kara administrācijas milzīgie
nopelni Vācijas demokratizācijā, tās
saimnieciski politiskajā vn kulturālajā
atdzimšanā Lielo rūpniecības uzņēmu-
mu nodošana tautai, zemes reforma vi-
sas izglītības sistēmas demokratizaciia,
skolu un universitāšu materiālās bāzes
paplašināšana, teātra ēku atjaunošana
utt. utt. bija skatītājiem labākais pie-
rādījums padomiu virsnieku tēla patie-
sīgumam un padomju okupācijas poli-
tikas attēlojumu pareizībai urvedumā
«Provinces gubernators». Teātrī «Am
Schiffbauerdamm» padomju koman-
dants pulkvedis Kuzmins parādīts kā
rnrMierīw. principāls, nr Melu oiere-
dzi un taktu apveltīts cilvēks. Viņš ir
ārēji at+urīgs, koncentrēts. Žesti — pla-
ši, mazliet sma^i. pat paucri. Bet aiz šī
gausuma nojaušams Kuzmina kvēlais
temperaments, kas neeaidT ti izlaužas
gan balss skaņā, ean skatienā, gan gal-
vas pagriezienā. Kumrnna un Ditr'rha
sarunas aina par padomju politikas

galvenaiiem principiem Vācijas aus-
trumu zonā, — ir viena no labākajām
izrādēm, tā katrreiz izsauc vētrainus
aplausus.

Ne mazāku interesi Vācijā izsauku-
si luga «Krievu jautājums», kas Berli-
nē uzvesta progresīvajā Vācu teātrī.
Reakcionāri no rietumu zonas, kas
glaimīgi kalpo saviem saimniekiem —
angļiem un amerikāņiem, vēl ilgi pirms
pirmizrādes uzsāka niknu cīņu pret šo
uzvedumu. Cīņā lietoja līdzekļus, kas
loti atgādināja tos, kurus autors ap-
zīmogojis savā lugā. No reakcionāro
avīžu lappusēm lējās melu un tenku
straumes. Lieta nonāca līdz tam, ka
dzeltenajā presē sāka parādīties pazi-
ņojumi par protestiem, kurus sakarā ar
izrādi it kā izteikušas kaut kādas ofi-
ciālas personas. Kā vēlāk noskaidrojās,
tas bija tikai rupjš izdomājums, kura
nolūks — iebaidīt teātra režisorus un
aktierus. Bet nevienu iebaidīt neizde-
vās. Uzvedumu sagatavoja, parādīja
skatītājiem, kas to sirsnīgi uzņēma.

Šīs lugas inscenējums ne tikai Ber-
linē, bet arī virknē citu Austrumvacijas
teātru. 1948. gadā parādīja, kāda ievē-
rojama uzlabošanās notikusi demokrā-
tiskajos Vācijas teātros.

Piemēram, Drezdenes teātrī uzvedu-
mam bija politiska pamfleta raksturs.
Šeit nebija nevajadzīgu naturalistisku
detaļu, lieku mākslīgu paužu, mēmo
ainu. Prasme izvirzīt galveno, noskaid-
rot lugas tema.s nozīmi, izprast un pa-
svītrot tās aktualitāti vācu skatītā-
jam, pareizi izvietot idejiskos uzsva-
rus — viss tas ir ne vien režisora, bet
arī visa teātra kolektīva nopelns.

Ar lieliem panākumiem noritēja divu
citu padomju autoru lugu uzvedumi
dažādās Austrumvacijas pilsētas. Ska-
tītāji sirsnīgi uzņēma I- Erenburga lu-
gu «Lauva uz laukuma» Berlinē,
Chemnicā, Jenā un citās pilsētās.

Sevišķa nozīme bija lugas «Maska-
viešu raksturs» uzvedumam, ko 1949.
gadā Berlinē veica režisors Rodenbergs.
Kā rakstīja kāds progresīvs kritiķis, šis
uzvedums «palīdzēja labāk izprast Pa-
domju Savienību».

Vācu publiku pārsteidza, cik cieši
personīgā dzīve var savīties un papildi-
nāties ar radošo sabiedrisko darbību.
Pieradis pie drāmas standarta kolīzi-
jām, pie «trīsstūra» , skatītājs šai lugā
izj uta jaunas dzīves elp i.

Daudzos teātros pašlaik gatavo Kor-
neičuka «Makaru Dubravu», Virtas
«Iznīcībai nolemto sazvērestību» un
virkni citu lugu.

Padomju lugu uzvedumi dod vā-
cu aktieriem un režisoriem iespēju
pamatīgāk uzasināt savus mākslinie-
ciskos ieročus, tiem ir milzīga loma vi-
ņu mākslinieciskajā attīstībā. To var
novērot, piemēram, pazīstamās vācu
aktrises, tagadējās teātra vadītājas
Ševrinā Lūcijas Heflichas daiļradē.

Agrāk L. Heflichai bija jāspēlē ne-
jedzīgas _ un dekadentiskās buržuāzis-
kās lugas, kas neļāva uzplaukt viņas
lieliskajam talantam. Darbs ar padom-
ju dramaturģiju palīdzēja aktrisei gūt
lielus daiļrades panākumus. Pirmoreiz
pēc atgriešanās Vācijā no emigrācijas
Heflicha uzstājās Rachmanova lugā
«Nemierīgais vecums», kur viņa tēloja
profesora Poležaieva sievu. Aktrise spē-
ja lieliski parādīt stingrās un taisnīgās
krievu sievietes, progresīva zinātnieka
uzticamās dzīves biedres dvēseles cē-
lumu un skaidrību. Nākamā loma, kuru
Heflicha tēloja ar lieliem panākumiem,
bija Vasa Zeļeznova. Padomju drama-
turģija palīdzēja aktrisei atbrīvoties no
buržuāziskā teātra aprobežotības, lī-
dzīgi daudziem citiem orogresiviem
vācu aktieriem viņa atrada padomiu
lugās savas daiļrades attīstības avotu.

Padomju dramaturģijas milzīgo po-
zitīvo ietekmi uz jaunās Vācijas teātra
mākslu atzīmē visa progresīvā prese
valstī. Žurnāls «Sonntag» raksta: «Mū-
su iepazīšanās ar padomju dramaturģi-
iu bija negaidīta un pamācoša, tā taču
mums bija gandrīz nepazīstama . Ar iz-
brīnu mēs vērojām, kā padomju autoru
rokās ikviens materiāls pārvērtās par
laikmetīgu lugu arasu un kareivīgu
virzību. Šajos sacerējumos valda skaid-
ra perspektīva, pārliecināta un pabeigta
pasaules aina> Līdzīgas domas var at-
rast visos padomju teātrim veltītajos
rakstos, bet tādu rakstu vācu avīzēs
publicēts ne mazums.

Padomiu lugu uzvedumi atklāj vācu
skatītājam padomju cilvēka iekšējo pa-
sauli. Tie māca, audzina, iedvesmo.
Šīs izrādes jau tapad dod iaunaiam
demokrātiskajam vācu teātrim neno-
vērtējamus ieguvumus un, nav nekādu
šaubu, turpmāk vēl dziļāk un auglīgāk
'--'"rioosies uz jaunās V*«**a« kultūras
dzīvi. I. Novodvorska

Nākamajā nedēļā
Šodien Mākslas darbinieku namā

S.Muradova, A. Zvaguļa un M.Išhanova
radoša darba vakars. Programa Čai-
kovskis, Glazunovs, Šopens, Rachma-
ņinovs, Paganini, Sviridovs. Sākums
pīkst. 16.

16janvārī Latvijas teātru biedrībā.Vaļņu ielā 9, iztirzās V. Lāča lugas
«Zvejnieka dēls» iestudējumu Jelgavas
Drāmas teātrī. Referents K. Jalinskis.
Sākums pīkst. 14.

° Filharmonijas koncertzālē Radio-
komitejas simfoniskā orķestra koncerts.
Diriģents LPSR nopelniem bagātais
mākslas darbinieks L. VTgners. Solists
P. Pečerskis. Programa Šumans,
Lists, Vāgners. Sākums pīkst. 20.

° Rīgas kinoteātros sāk izrādīt un-
gāru jauno mākslas filmu «Uguns».

17. janvārī Jāņa Asara ielā 13 LVU
doc. J. Dīmaņa lekcija «Ļeņins — lielais
revolucionārs un domātājs». Sākums
pīkst. 19.

18., 19., 20. janvāri Filharmonijas
koncertzālē Ļeņingradas estrādes māk-
slas meistaru koncerts. Sākums
pīkst 20.

19. janvārī Fiziskās kultūras un spor-
ta komitejas lektorijā, J. Alunāna ielā
5, lekcija «M. Šolochova dzīve un dar-
ba». Sākums pīkst 19.

° Latvijas Padomju rakstnieku sa-
vienībā dzejas sekcijas sanāksme. Iz-
tirzās A. Krūkļa dzeju krājumu «Dzies-
mas dzimtenei». Referenti E. Damburs
un J. Plaudis. Sākums pīkst. 16.

29un 22. janvārī Latvijas Valsts
konservatorijas zālē Kojsitasa t> iow§rdā
nosauktā Armēnijas PSR nopelniem,
bagātā kolektīva konoertR'-^ Piedalās
LPSR nopelniem bagātā māksliniece
A. Ludiņa, A. Pile un V. Cīrule. Prog-
rama Čaikovskis, Grigs, Rachmaņinovs,
Sākums pīkst. 20.

Laikraksts «Literatūra un Māksla» iznāk vienreiz nedēlā. Redkolēģija: V. Kalpiņš (atbildīgais redaktors). M. Buša,N. Grīmelds. A. Grigulis. A. Krūmiņš. A. Lapiņš. A. Sakse. Redakcijas adrese
Rīgā. Kr. Barona ielā 12. Telefons ?1997. Runas stundas no pīkst 10—14. Numurs maksā Rbl. 1.— Abonēšanas maks? Pbl. 52.— gadā. Abonentus pieņem Preses apvienība Rīgā Kirova ielā 41/43

Izdevējs Latvijas laikrakstu un žurnālu izdevniecība Rīgā. Blaumaņa ielā 38/<;0. Iespiests Latvijas PT 1. tipogrāfijā Blaumaņa ielā .8/40. JT01126

ABONĒJIET

literāri mākslinieciskus izdevumus
1950. gada februāra un nākošiem

mēnešiem —
laikrakstu «LITERATŪRA un

MĀKSLA» un žurnālu «KAROGS»!
Abonementus pieņem Rīgā un ra-
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un visās pasta iestādēs.

Latvijas laikrakstu un
žurnālu izdevniecība
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